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     فضــاي مجــازي بــا شــتاب شــگرف و رو بــه تزايــدي کــه در حــال بســط 
و گســترش اســت تمــام ســاحات اجتماعــي، اقتصــادي، سياســي و فرهنگــي 
ــي را  ــي واقع ــي از زندگ ــر روز بخــش بزرگ ــده و ه ــي بشــر را درنوردي زندگ
در خــود فــرو بــرده و حيــات متفــاوت و جديــدي بــه آن مي دهــد. لــذا بــه 
نظــر مي رســد دو نــگاه کلان بــه فضــاي مجــازي وجــود دارد: نــگاه اول کــه 
بالاخــص در ابتــداي رشــد و تکويــن فضــاي مجــازي مســلط شــده بــود، آن 
را همچــون ابــزاري کنــار ســاير ابزارهــاي بشــري تصويــر مي کــرد کــه تنهــا 
ــده  ــولات خيره کنن ــد تح ــه رش ــگاه دوم، در نتيج ــا ن ــت. ام ــت داش طريقي
ــک  ــر در ي ــئون بش ــا و ش ــتري آن در حوزه ه ــايه گس ــازي و س ــاي مج فض
دهــه اخيــر آن را چــون ســکويي مي دانــد کــه بســيار فراتــر از شــأن ابــزاري 
ــي را دارد.  ــدن نوين ــاي تم ــدي داده و ادع ــامان جدي ــان ها را س ــات انس حي
ــده و  رويکــردي کــه از قضــا از چشــمان بصيــر رهبــر انقــلاب نيــز دور نمان

ــه داشــته اند. ــران را مطالب ــي از فضــاي مجــازي در اي انتظــاري تمدن
ــا       در هميــن راســتا گزارش هــاي عصرفضــاي مجــازي تــلاش مي کنــد ت
فهــم ســازمان ها و دســتگاه هاي مرتبــط بــا حــوزه  فضــاي مجــازي را ارتقــاء 
ــن  ــا تحــولات اي ــه ب ــال و خردمندان ــه فع ــراي مواجه ــا را ب بخشــيده و آن ه

عرصــه مهيــا ســازد.
سيد ابوالحسن فيروزآبادي

دبير شوراي عالي و رئيس مرکز ملي فضاي مجازي
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    مقاله »مقايسـه تنظيم گری رسـانه ها در آمريکا و اروپا« نوشـته فرانسـيس 
فوکويامـا، مديـر مرکـز مردم سـالاری، توسـعه و حاکميـت قانـون در دانشـگاه 
اسـتنفورد و انـدرو گروتـو، مديـر برنامـه ژئوپوليتيـک، فنـاوری و حکمرانی در 
مرکز سياسـت گذاری سـايبری اسـتنفورد اسـت که در سـال ۲۰۲۰ در کتاب 
»رسـانه های اجتماعـی و مردم سـالاری« چـاپ انتشـارات دانشـگاه کمبريـج 
بـه چـاپ رسـيده اسـت. ايـن مقالـه روی ايـن که چگونـه کشـورهای مختلف 
رسـانه های شـاخص سـنتی را تنظيم گری می کنند متمرکز می شـود و از اين 
رهگـذر بـه ايـن مطلب می پـردازد کـه کشـورها چگونـه می تواننـد اينترنت و 
رسـانه های جمعـی را تنظيم گـری کنند. برخی کشـورها مانند فرانسـه، آلمان 
و بريتانيـای کبيـر، سـنتی طولانی و قدرتمند از صدا و سـيما دارنـد. در طرف 
مقابـل، ايالات متحده که هميشـه نسـبت بـه مرجعيت متمرکـز بدگمان بود، 
ديرتـر شـرکت صـدا و سـيمای عمومـی را تأسـيس کـرد، کـه هرگز قـدرت و 
محبوبيـت همتايـان اروپايـی اش را نيافـت. نويسـندگان متذکـر می شـوند که 
سـنت های اروپـا در تنظيم گـری صـدا و سـيما در تنظيم گـری اينترنـت نيـز 
جـاری می شـوند. بـرای مثـال در فرانسـه، دولـت مکـرون فرايندهای تسـريع 
شـده ای را بـرای رسـيدگی بـه اطلاعـات نادرسـت تأسـيس کـرده  اسـت و به 
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سـکوها فرمـان داده اسـت تـا محتـوای غيرقانونـی را حـذف کننـد. آلمـان به 
تصويب NetzDG مشـهور شـده  اسـت که سـکوهای اينترنتی را بـرای برخی 
گفتارهـای غيرقانونـی کـه در سکوهايشـان بعـد از دريافت اخطار وجـود دارد، 
از نظـر قانونـی مسـئول می داننـد. بـرای اين کـه مقـررات مشـابهی در ايالات 
متحـده ظهـور کنـد، ابزارهـای حقوقـی قديمـی، ماننـد دکتريـن انصـاف، يـا 
تلقی هـای جديـد از ضـد انحصـار، بايسـتی توسـعه پيدا کنـد تا زمام سـکوها 

بـه دسـت گرفته شـود.
     بررسـی تطبيقـی قوانيـن و مقـررات تنظيم گـری رسـانه ها در اروپـا و 
آمريـکا و همچنيـن نشـان داد ايـن کـه مقـررات جـاری ايـن کشـورها بـرای 
تنظيم گـری فضـای مجـازی تـا چـه انـدازه الهـام گرفتـه از مقـررات حاکم بر 
رسـانه های سـنتی ايـن کشورهاسـت بسـيار آموزنده اسـت. همچنيـن خلأها 
بـرای  و پيشـنهادهای بررسـی  شـده در قوانيـن و تنظيم گری  هـا می توانـد 
سياسـت گذاران فضـای مجـازی بالأخـص بـا در نظـر داشـتن شـرايط خـاص 

جمهـوری اسـلامی ايـران روشـن کننـده باشـد.

     واژگان کلیـدی: تنظيم گـری رسـانه، محتـوای غيرقانونـی، رسـانه های 
و جديد  سـنتی 
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1 پا و ر ا و  یــکا  مر آ ر  د نه ها  ســا ر تنظیم گــری  یســه  مقا
    3 تو و گر و  ر نــد ا و   2 مــا یا کو فو نســیس  ا  فر

     در بحث هـای جـاری دربـاره تأثيـر اينترنـت بـر مردم سـالاری جهانـی، 
ديـدگاه تنظيم گـری و نظـارت حاکميتی بر رسـانه های اجتماعی مطرح شـده 
اسـت؛ اين ديدگاه پاسـخی اسـت به مشـکلاتی همچون اخبار جعلی، سـخنان 
نفرت افکـن، نظريـات توطئـه4 و ديگـر بيماری هـای از اين دسـت. بـرای مثال، 
مـارک وارنر،5 سـناتور آمريکايی، طرحی را پيشـنهاد کرده اسـت که محافظت 
از حريـم خصوصـی در سـکو های اينترنتـی را تقويـت می کنـد، قوانينـی برای 
برچسـب گذاری حسـاب های باتـی6  ايجـاد می کنـد و شـرايط حقوقـی رابطـه 
سـکوها و کاربـران را تغيير می دهد. پيش تر در اروپـا مقرراتی همچون مقررات 
حفاظـت از داده هـای عمومـی اتحاديـه اروپـا )GDPR(7 و قوانيـن جديـدی 
همچـون قانـون تقويت شـبکه )NetzDG(8 وضع شـده اسـت. ايـن فصل اين 
قلمـرو به سـرعت در حـال توسـعه را بررسـی می کنـد و تلاش هـای کنونـی 
مردم سـالاری های ليبـرال بـرای تنظيم گری محتـوای اينترنت را از چشـم انداز 
گسـترده تر حـوزه سـنتیِ تنظيم گـری رسـانه مطالعـه می کنـد. همان طـور 

1. Comparative Media Regulation in the United States and Europe
؛ ترجمه وفادارتر به متن می تواند اين گونه باشد: »تنظيم گری تطبيقی رسانه در ايالات متحده و اروپا«- م.

2.  Francis Fukuyama
3. Andrew Grotto
4. conspiracy-mongering

 )انتشار نظريات توهم توطئه ای(- م.
5. Mark Warner
6. Bot Accounts
7. European Union’s General Data Protection Regulation
8. Network Enforcement Law
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کـه خواهيـد ديـد، در ميـان مردم سـالاری های ليبـرال معاصـر، رهيافت هـای 
ملـی بسـيار متفاوتـی به اين مسـئله وجود دارد و از بسـياری جهـات، مقررات 
جديـد اينترنـت )مقـررات کنونـی يـا پيشـنهادی( امتـداد روش های پيشـين 
اسـت. جمع بنـدی ما اين اسـت کـه در مورد آمريکا، دسـتيابی بـه تنظيم گری 
محتـوا از نظـر سياسـی بسـيار دشـوار خواهـد بـود و بايـد انحصارزدايـی1 را 

به عنـوان جايگزينـی بـرای آن در نظـر گرفت.
      در همـه مردم سـالاری های ليبـرال، تنظيم گری رسـانه موضوعی حسـاس 
و مناقشـه انگيز اسـت. نخسـتين متمـم قانون اساسـی ايالات متحـده از آزادی 
بيـان محافظـت می کند؛ همچنين، آزادی رسـانه در اسـناد حقوقـی گوناگونی 
کـه بـر اتحاديـه اروپا و شـورای اروپا حاکم اسـت و نيز در کنوانسـيون اروپايی 
حقوق بشـر ضمانت شـده اسـت. از نظـر هنجـاری، آزادی بيان بـرای عملکرد 
صحيح ليبرال دموکراسـی حياتی اسـت؛ ازايـن رو، اينترنـت در اوايل کار خود، 
مزيتـی بزرگ برای گفتمان مردم سـالارانه انگاشـته می شـد. باوجـود اين، همه 
مردم سـالاری های مـدرن، بـه شـيوه های گوناگونـی دسـت بـه تنظيم گـری 
رسـانه می زننـد، حتـی در ايـالات متحـده که متمم اول قانون اساسـی بسـيار 
گرامـی داشـته می شـود؛ درواقـع، دولت هـای آمريـکا طـی قرن هـا مرزهـا و 
محدوديت هايـی بـرای آنچه می تواند در سـکو های رسـانه ای مختلـف گفته يا 

نمايـش داده شـود، مشـخص کرده اند.
      افـزون بـر مخالفـت هنجـاری با محدودسـازی بيان، بسـياری از ناظران بر 
آن انـد کـه از نظـر فنـی نمی تـوان در عصـر اينترنـت رسـانه ها را تنظيم گری۲ 
کـرد. از دهـه 1۹8۰، انفجـار پهنـای بانـد در طيـف گوناگونـی از ارتباطـات، 
کنترل دولت را بسـيار دشـوارتر از پيش کرده اسـت؛ پيش از آن شـهروندان به 
معـدودی از روزنامه هـای محلـی و ملی و نيز چند شـبکه پخش اتکا داشـتند؛ 

1. antitrust
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ايـن شـبکه ها در طيـف راديويـی محـدودی کـه دولـت اختصـاص مـی داد، 
فعاليـت می کردنـد. برخـی گفته انـد تنظيم گـری محتـوای اينترنـت همچون 
»کوبيـدن ميـخ آهنيـن در سـنگ« اسـت؛1 چراکـه تغييـر سـريع فنـاوری 
به سـرعت از هـر سـازوکار سانسـور حاکميتـی پيشـی می گيرد. اين احسـاس 
کـه محدوديت هـای هنجـاری و فنـی، کنتـرل دولـت بـر محتـوای برخـط را 
تضعيـف می کنـد در اعلاميـه جـان پـری بارلـو۲ دربـاره »اسـتقلال فضـای 
مجـازی« هويداسـت؛ در ايـن اعلاميـه خطاب به حکومت ها گفته شـده اسـت 

»جايـی کـه مـا جمـع می شـويم هيـچ حاکميتـی3 نداريـد«.4 
     چه بسـا چيـن درنهايـت اثبـات کنـد کـه بارلـو بـر خطـا بـوده اسـت و 
دولتـی بـا ظرفيت بـالای اقتدارگرايـی کاملًا توانايـی کنترل بيـان در اينترنت 
و  کلان داده  تکنيک هـای  و  فن هـا  از  دارد  نظـر  در  چيـن  درواقـع،  دارد.  را 
هـوش مصنوعـی بـرای نظارت بـر رفتار شـهروندان ذيـل يک سـامانه »اعتبار 
اجتماعـی« بهـره گيـرد. ازآنجاکـه حکومت هـا در مردم سـالاری های ليبـرال 
مـدرن می خواهنـد از آزادی بيان محافظت کنند، فاقد اين سـطح از کنترل اند 
ولـی از سـازوکارهای گوناگونـی برای تنظيم گری رسـانه های سـنتی اسـتفاده 

می کننـد؛ سـازوکارهايی کـه بـه عصـر ديجيتـال منتقل شـده اند.
      بااين همـه، نه تنهـا از نظـر نقـش دولـت تفاوت هـای سيسـتماتيک زيادی 
بيـن رويکـرد اروپـا و آمريـکا وجود دارد بلکـه تفاوت های مهمی نيـز بين خود 
کشـورهای اروپايـی وجـود دارد. در اينجا بر فرانسـه و آلمـان تمرکز می کنيم. 
ايـن اختلافـات از تنظيم گـری اينترنـت آغـاز نشـده اسـت بلکـه طـی دوران 

طولانـی برخـورد با رسـانه های سـنتی نيز مشـهود بوده اسـت.
     برعکـسِ رژيم هـای اقتدارگرا، مردم سـالاری  های ليبـرال مدرن معمولاً بيان

1. Allen-Ebrahimian, 2016
2. John Perry Barlow
3. Sovereignty
ــی  ــه معن ــن ب ــه ريشه شناســی آن )soverain لاتي ــه ب ــا توج ــه شــده اســت؛ ب ــز ترجم ــی، تســلط و اســتيلا ني ــه فرمانرواي ب
فرمانــروا و پادشــاه اســت( و نيــز بــرای تمايزگــذاری آن بــا اشــتقاقات govern )حکومــت کــردن( چه بســا فرمانروايــی معــادل 

ــم- م. ــری اســت، آن را ترجيــح داده اي ــادل جاافتاده ت ــی ازآنجاکــه حاکميــت مع ــری باشــد؛ ول بهت
4. Segal, 2018
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را از طريـق سانسـور دولتـی تنظيم گـری نمی کننـد؛ يعنـی از ايـن طريـق که 
يـک مقـام حکومتـی محتـوای شـبکه رسـانه ای را تأييـد کنـد يا تغييـر دهد. 
بلکـه سـازوکارهای تنظيم گـری اغلـب غيرمسـتقيم اسـت و شـامل مـواردی 
از ايـن دسـت می شـود: کنتـرل دسترسـی بـه شـبکه های رسـانه ای از طريق 
صـدور مجوز؛ مديريـت منابع درآمدی حمايت از رسـانه های خصوصی؛ تنظيم 
راهنمايی گسـترده دربـاره اينکه چه نوع محتوايی پذيرفتنی قلمداد می شـود؛ 
ترويـج محتوايـی خاص از طريـق پخش عمومی يا سـازوکارهای ديگـر؛ ايجاد 
رويه هايـی کمابيـش مجـاز تا شـهروندان عادی )و نيز سياسـت مداران و سـاير 
چهره هـای عمومـی(1 ادعاهـای مربـوط بـه هتـک حرمـت و تجـاوز بـه حريم 
خصوصی شـان را پيگيـری کننـد. افـزون بـر ايـن، دولت هـا تـلاش می کننـد 
از طريـق محتوارسـان ها،۲ خـود تنظيم گـری را تشـويق کننـد. ايـن فن هـا و 

تکنيک هـا از گذشـته بـه عصر اينترنت آورده شـده اسـت.
    انحصارزدايـی، رهيافتـی جايگزيـن بـرای تنظيم گـری رسـانه اسـت. منطق 
ايـن رهيافـت ايـن اسـت کـه در بـازار ايده هـا، رقابـت منصفانـه بيـن ايده هـا 
تـا حـدی بـه رقابـت معنـادار بيـن سـکوهای حـاوی ايده هـا بسـتگی دارد. 
درواقـع، کثرت گرايـی رسـانه ای منبـع تـاب آوری در برابـر تسـلط تبليغـات، 
عوام فريبـی و افراط گرايـی بـر گفتمـان مردم سـالار اسـت. ازاين رو، در بيشـتر 
مردم سـالاری های ليبـرال، ميـزان تنظيم گـری محتوای رسـانه های چاپی زياد 
نيسـت زيـرا اين بازارها معمـولاً غيرمتمرکز و رقابتی انـد. در مقابل، در همه جا 
تنظيم گـریِ رسـانه های پخش همگانی، به ويژه تلويزيون بسـيار بيشـتر اسـت 
زيـرا ايـن رسـانه ها از موقعيتـی انحصـاری )تـک انحصـاری يـا چندانحصاری( 
برخوردارنـد. می تـوان اسـتدلال کـرد کـه امروزه سـکوهای اينترنتـی همچون 
گـوگل و فيس بـوک در موقعيتـی مشـابه بـا موقعيـت شـبکه های قديمـی

1. Private citizen
 يــا شــهروندی اســت کــه مســئوليتی رســمی نــدارد يــا ناظــر بــه آن بخــش از زندگــی يــک مســئول دولتــی اســت کــه خصوصــی 

اســت و ربطــی بــه مســئوليتش نــدارد- م.
2. Content providers                                                                                                     ارائه دهندگان محتوا( - م(
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تلويزيونـی قـرار گرفته انـد؛ بـه دليـل مقيـاس و ميـزان دسترس پذيری شـان، 
تصميماتـی کـه اين سـکوها بـرای مديريـت و تعديـل محتوا می گيرند بسـيار 
مهم تـر از رسـانه های چاپـی اسـت. بنابرايـن يـک جايگزين بـرای تنظيم گری 
دولتـی محتـوا، اقدامـات ضـد انحصاری اسـت کـه شـمار سـکوها را افزايش و 

دسترسـی غول هـای کنونـی اينترنـت را کاهـش می دهد.
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لمان آ و  نســه  ا فر ر  د نه  ســا ر نــی  ا حکمر

      فرانسـه و آلمـان دو بـازار بـزرگ رسـانه ای در قـاره اروپـا هسـتند. اگرچه 
در مقايسـه با ديگر کشـورهای اروپايی و آمريکا حکمرانی رسـانه در فرانسـه و 
آلمـان اشـتراکات فراوانـی دارد، در مقايسـه اين دو کشـور با يکديگـر تمايزات 
معتنابهـی بـه چشـم می آيـد. ايـن تمايزات هـم به خودی خـود جالب اسـت و 
هـم از ايـن جهـت که نشـان می دهـد بزرگ ترين بازارهـای رسـانه ای اروپا چه 
برخـوردی بـا حکمرانـی رسـانه دارنـد. ايـن تمايـزات حـاوی عوامل و مسـائل 
زمينـه ای مهمـی اسـت؛ زيرا فرانسـه، آلمـان و ديگر بازيگـران اتحاديـه اروپا با 
ايـن مسـئله دسـت وپنجه نـرم می کنند که در سـطح ملـی يا قـاره ای بايد چه 

رويکـردی به معضل اطلاعاتِ نادرسـت داشـته باشـند.
     در بحث کنونی مهم اين اسـت که دريابيم فرانسـه و آلمان چه تفاوت هايی 
در فهـم تکثـر رسـانه ای و به ويـژه نقـش دولـت در حفاظـت يـا ترويـج تکثـر 
رسـانه ای دارنـد. همان طـور کـه خواهيـم ديـد، اقدامـات اوليـه اين دو کشـور 
بـرای تنظيم گـری محتوای مشکل سـاز در سـکو های برخط حاوی نشـانه هايی 
از ايـن تفـاوت اسـت؛ ايـن تفاوت هـا برآمـده از تفاوت هـای تاريخـی و مهم دو 
کشـور در چگونگـی تنظيم گـری رسـانه های قديمی اسـت. هاليـن و مانچينی 
1 )۲۰۰4( چارچوبـی بـرای مقايسـه نظام های رسـانه ای در مردم سـالاری های

1. Hallin and Mancini
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ليبـرال اروپـا و آمريـکای شـمالی ارائه کرده اند. ايـن چارچوب چهـار بعُد دارد: 
سـير توسـعه گـردش انبـوه مطبوعـات؛ ماهيـت و ميـزان پيوند بين سيسـتم 
رسـانه ای و سيسـتم سياسـی )يـا تـوازی سياسـی(؛1 هنجارهـا و کردارهـای 
مربـوط بـه خبرنـگاری حرفـه ای؛ نقـش دولت در شـکل گيری نظام رسـانه ای. 
نويسـندگان بـا اسـتفاده از ايـن چارچـوب سـه کهن الگـوی۲ رابطـه نظـام 
سياسـی و نظـام رسـانه ای را توصيـف می کننـد.3 ايـن الگوها )يعنـی الگوهای 
کثرت گرايـی قطبـی شـده،4 صنف گرايـی5ِ مردم سـالار و ليبـرال( چهارچـوب 
تحليلـی مفيـدی بـرای ارزيابـی تحـولات اخيـر در فضـای رسـانه ای اروپـا و 
آمريـکا فراهـم می کنـد. پيـش از بـدل شـدن اينترنـت بـه نيرويـی جهانـی، 
نظام هـای رسـانه ای در اين سـه کشـور به خوبی شـکل گرفته بودنـد؛ ازاين رو، 
مفهوم هـا، سـنت ها و پيش فرض هـای اصلـی چهارچوب هـای پيشـين بـرای 
حکمرانـی رسـانه در ايـن کشـورها بـه تدويـن و تنظيـم گفت وگوهـا دربـاره 

چگونگـی تنظيم گـری سـکوهای اينترنتـی و محتواهايشـان کمـک کـرد.
ايتاليـا،  )فرانسـه،  الگـوی کثرت گرايـی قطبـی شـده  بـا        کشـورهايی 
پرتغـال و اسـپانيا( دارای رسـانه هّای چاپـی نخبه گـرا بـا شـمارگان نسـبتاً کم 
و رسـانه های راديويـی - تلويزيونـی عامه پسـندترند. در ايـن کشـورها آزادی 
مطبوعـات و صنعت رسـانه های تجاری کمابيش دير توسـعه يافـت. پيوندهای 
رسـانه و سياسـت ورزی6 در ايـن کشـورها ديرپاسـت و بدين سـان يکديگـر را 
تقويـت می کننـد؛ مشـخصه اين امـر، روزنامه نـگاری هوادارانه، توازی سياسـی 
و اسـتفاده ابزاری بازيگران سياسـی و تجاری از رسـانه اسـت؛ اسـتفاده ابزاری

1. political parallelism
بدين معنا که نشريات گوناگون بازتاب دهنده ی ديدگاه های بازيگران سياسی مختلف باشند- م.

2. archetypical models
3. Hallin and Mancini 2004, pp. 75–73
4. Polarized Pluralist
5. Corporatist
ايــن اصطــلاح را می تــوان بــه شــرکت گرا يــا ســهام گرا هــم ترجمــه کــرد و مــراد از آن ســازمانی سياســی اســت کــه گروه هــای 

ذی نفــع و صنف هــای گوناگــون در شــکل دهی بــه حاکميــت نقشــی مســتقيم و برجســته دارنــد- م.
6. Politics

برای تمايزگذاری با policy آن را به سياست ورزی ترجمه کرده ايم- م.
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از رسـانه يـا از طريق تنظيم گری رسـانه انجام می شـود يـا از طريق به مالکيت 
درآوردن رسـانه ها بـا ايـن هـدف که رسـانه منافع سياسـی و اقتصادی شـان را 
بـه پيـش بـرد. افـزون برايـن، دولـت گرايـش دارد در تنظيم گـری، مالکيـت 
و تأميـن مالـی رسـانه ها نقـش پررنگـی بـازی کنـد و شـبکه های راديويـی و 

تلويزيونـی معمولاً سياسـت زده اند.
     بـر خـلاف کشـورهای کثرات گـرای قطبـی شـده، کشـورهای صنف گـرای 
مردم سـالار )اتريـش، بلژيـک، دانمـارک، فنلانـد، آلمـان، هلند، نروژ، سـوئد و 
سـوئيس( مرحلـه توسـعه آزادی مطبوعات و صنعـت قوی رسـانه های تجاری 
را زود تجربـه کردنـد؛ به ويـژه در زمينـه رسـانه های چاپی که هنـوز هم از نظر 
خوانندگان و شـمارگان در بالاترين سـطح اروپا هسـتند. روزنامه های وابسـته 
بـه حزب هـای سياسـی و گروه های ذی نفع طـی تاريخ اخير اين کشـورها رايج 
بـوده اسـت؛ تـوازی سياسـی هم نسـبتاً بالاسـت هرچنـد رو به کاهش اسـت. 
خبرنـگاری هوادارانـه همچنـان يکـی از ويژگی هـای مهم فضای رسـانه ای اين 
کشورهاسـت ولـی در کنـار آن خبرگزاری خنثـی و اطلاعات محـور نيز حضور 
دارد. رسـانه نهـاد اجتماعـی مهمـی قلمـداد می شـود کـه ارزش حمايـت و 
حفاظـت دولتـی را دارد. حرفه روزنامه نگاری در سـطح بالايـی از حرفه ای گری 
و سـازماندهی رسـمی قـرار دارد. کشـورهای صنف گـرای مردم سـالار معمـولاً 
دارای سـنت های ديرپـای مردم سـالاری ليبرال انـد )همان طـور کـه خواهيـم 
ايـن، گروه هـای  بـر  افـزون  اسـت(؛  برجسـته  اسـتثنای  يـک  آلمـان  ديـد، 
اجتماعـی ايـن کشـورها در چهارچوب صنف گرايـی به خوبی سـازمان يافته اند؛ 
ايـن چهارچـوب صنف گـرا بر اجمـاع1 و اقتدار۲ عقلانـی - حقوقی تأکيـد دارد.
     الگـوی سـوم، الگوی ليبرال اسـت؛ از نظر هالين و مانچينـی، کانادا، ايرلند، 
انگلسـتان و آمريـکا از ايـن الگـو پيروی می کنند. کشـورهای ليبـرال همچون

1. consensus
2. authority25



کشـورهای صنف گـرای مردم سـالار دارای سـنت های قـوی آزادی مطبوعـات، 
گـردش انبـوه مطبوعـات تجاری و توسـعه زودهنگام نهادهای ليبرال هسـتند. 
ولـی برعکس کشـورهای صنف گـرا، نقش دولت محدودتر اسـت و رسـانه ها را 
عمدتـاً نيروهـای بازار )در مقابـل هدف های حزبی، ايدئولوژيـک و ديگر اهداف 

ابـزاری( شـکل می دهند.
     در فرانسـه و آلمان، دسـتيابی و حفظ تکثر رسـانه ای يک هدف خط مشـی1 
بنياديـن اسـت؛ چراکـه بـرای بـازار پرجنب وجـوش و رقابتـی ايده هـا ضروری 
اسـت و ازايـن رو امـری حياتـی بـرای گفتمـان مردم سـالار اسـت. در فرانسـه، 
می تـوان ايـن آرمـان را تا زمـان قانـون آزادی مطبوعات به سـال 1881 دنبال 
کـرد؛ ايـن قانـون، نظامـی ليبـرال برای مطبوعـات ايجاد کـرد کـه بازتابی بود 
از ديـدگاه نخبـگان فرانسـه در جمهـوری سـوم. ازآنجاکه کنترل بيـش از حد 
دولـت بـر مطبوعات تهديدی بـرای کثرت گرايی بـود، اين قانـون از مطبوعات 
در برابـر مداخـلات بيـش از اندازه دولـت محافظت می کـرد. بااين همه، پس از 
جنـگ جهانـی دوم اجمـاع ميـان بـزرگانِ مقاومت فرانسـه بر اين قـرار گرفت 
کـه در دوره جنـگ، پانـدولِ ]فضـای رسـانه ای[ زيـادی به سـمت آزادسـازیِ 
]رسـانه ها[ منحرف شـده اسـت؛ نتيجـه اين رونـد اين بود که کنترل رئيسـان 
مطبوعـات بـر رسـانه ها بيـش از حد شـده بود. همان طـور که ريمونـد کوهن۲ 
)۲۰11( توضيـح می دهـد »درحالی کـه در سـال 1881 مسـئله قانون گذاران، 
ارتقـاء آزادی مطبوعـات در برابـر کنتـرل سياسـی دولـت بـود، در 1۹44 بـر 
رفـع تهديدهـای اقتصـادیِ مالـکان سـرمايه دار بـرای آزادی مطبوعـات تأکيد 
می شـد«.3 بنابراين، در سـال 1۹44 فرانسـه اقدامات زيادی در پيش گرفت تا 
از مطبوعـات در برابر فشـارهای بـازار محافظت کند، ازجملـه چهارچوبی برای 
کمـک مالی دولت به رسـانه های چاپی تهيه شـد )که تا امروز هـم ادامه دارد(.

1. policy
2. Raymond Kuhn
3. p. 12
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ــرف  ــش از ص ــزی بي ــانه ای چي ــی رس ــه کثرت گراي ــه، در فرانس     بااين هم
يــک بــازار رســانه ای رقابتــی اســت. به ويــژه در حــوزه رســانه های راديويــی و 
تلويزيونــی ايــن کثرت گرايــی بــه معنــای تکثــر رســانه های کامــلًا فرانســوی 
ــظ و  ــه را حف ــی فرانس ــی - فرهنگ ــی و سياس ــای زبان ــه ارزش ه ــت ک اس
ــازار رقابتــی و جهانــی  تحويــل شــهروندان فرانســوی می دهــد؛ آن هــم در ب
رســانه کــه تحــت ســيطره فرهنــگ عامــه آمريکايــی قــرار دارد.1 فرانســه در 
برخــی مواقــع دســت بــه سانســور کامــل زده اســت )احتمــالاً برجســته ترين 
ــر  ــتقلال الجزاي ــگ اس ــی جن ــل 1۹6۰ و ط ــه 1۹5۰ و اواي ــوردش در ده م
ــع  ــاص مناب ــت گذاری و اختص ــوارد، سياس ــتر م ــه، در بيش ــود(؛ بااين هم ب
دولتــی بــرای ارتقــای محتــوای مطلوب را بــر سانســور کامل محتوای ناپســند 
ترجيــح داده اســت؛ ايــن کار از طريــق دادن يارانــه و تعييــن چهارچوب هــای 
الــزام آور بــرای محتــوا انجــام می شــود. رهيافــت فرانســه بــه ترويــج محتــوای 
ــا و  ــر راديوه ــذاری ب ــرای اثرگ ــی ب ــت سياس ــوان در رقاب ــوب را می ت مطل
تلويزيون هــای همگانــی مشــاهده کــرد؛ در جايــی کــه رقابــت سياســی بــه 
ــی  ــام عال ــدا مق ــت: در ابت ــده اس ــش انجامي ــن بخ ــای اي ــر تنظيم گره تغيي
ارتباطــات صوتــی و تصويــری )HACA(۲ تنظيم گــر ايــن بخــش بــود، ســپس 
ــی  ــورای عال ــت ش ــا )CNCL(3 و در نهاي ــات و آزادی ه ــی ارتباط ــت مل هيئ

صــدا و ســيما )CSA(4 در ســال 1۹8۹ بــر ســر کار آمــد.
بازگشــت  برابــر  در  ســنگری  رســانه ای  کثرت گرايــی  آلمــان،  در     
تماميت خواهــی در نظــر گرفتــه می شــود. ســاختار راديــو و تلويزيــون 
 )Länder( همگانــی آلمــان، بــا واگــذاری حکمرانــی ايــن بخــش بــه ايالت هــا
ــون  ــه همچ ــای اينک ــان به ج ــت. در آلم ــری اس ــن جهت گي ــان دهنده اي نش
انگلســتان و فرانســه يــک يــا شــمار اندکــی پخش کننــده همگانــی در ســطح

1. Kuhn 2011; Eko 2013
2. High Authority for Audiovisual Communication 
3. National Commission for Communication and Freedoms
4. Conseil supérieur de l’audiovisuel
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ــازمان دهی و  ــی س ــطح ايالت ــی را در س ــش عموم ــد، پخ ــاد کنن ــی ايج مل
ــن  ــن اي ــای متفقي ــی دوم، نيروه ــگ جهان ــس از جن ــد. پ ــت می کنن مديري
ــدرت  ــار ق ــا از انحص ــد ت ــل کردن ــان تحمي ــر آلم ــز را ب ــاختار غيرمتمرک س
ــی  ــع، نگران ــد.1 درواق ــری کنن ــی جلوگي ــر سياس ــک بازيگ ــانه ای در ي رس
ــد  ــرال )و تأکي ــر ليب ــای غي ــت نيروه ــان در دس ــانه های آلم ــار رس از انحص
ــای  ــونده در چهارچوب ه ــی تکرارش ــانه ها( موضوع ــر رس ــر تکث ــان ب هم زم
ــردن  ــی »محــدود ک ــر در پ ــن ام ــرای رسانه هاســت؛ اي ــان ب ــی آلم حکمران

ــت«.۲  ــی اس ــت تماميت خواه ــری از بازگش ــرای جلوگي ــت ب ــدرت دول ق
ــی  ــی و تلويزيون ــش راديوي ــی پخ ــت آرمان ــرای وضعي ــا ب ــورای اروپ      ش
عمومــی در اروپــا قانون گــذاری کــرده اســت و همــه اعضــای شــورا ملزم انــد 
ــرای مثــال،  ــا آن پخش کننده هايــی عمومــی ايجــاد کننــد.3 ب کــه مطابــق ب
برعهــده  آلمــان  ايالت هــای  در  عمومــی  پخش کننده هــای  حکمرانــی 
هيئت هايــی مســتقل اســت؛ ايــن هيئت هــا متشــکل از نمايندگانــی از 
ــه  ــی از جامع ــده( و اعضاي ــهم بندی ش ــورت س ــی )به ص ــای سياس حزب ه
مدنــی مثــل اتحاديه هــای بازرگانــی و انجمن هــای حرفــه ای اســت )رهيافتــی 
ــامبر ۲۰۰۰  ــه در دس ــه ای ک ــی(. توصي ــرای حکمران ــه ب ــوع صنف گرايان از ن
ــو  ــای عض ــيد از دولت ه ــا( رس ــورای اروپ ــران )ش ــورای وزي ــب ش ــه تصوي ب
ــی را  ــی و تلويزيون ــش راديوي ــای پخ ــتقلال تنظيم گره ــه اس ــد ک می خواه
ضمانــت کننــد. ايــن توصيــه ناظــر بــه مــاده 1۰ کنوانســيون اروپايــی حقــوق 
بشــر و تصميمــات دادگاه اروپايــی حقــوق بشــر اســت کــه آزادی اطلاعــات 
را حقــی بنياديــن می دانــد. کنتــرل محتــوا و تعييــن منافــع عمومــی، نبايــد 
ــه ای  ــادی حرف ــه نه ــد ب ــه باي ــد بلک ــا باش ــت حکومت ه ــتقيماً در دس مس
ــاور ــی از ب ــری، بازتاب ــاظ نظ ــه لح ــاد، ب ــن نه ــای اي ــود؛ معياره ــذار ش واگ

1. Hallin and Mancini 2004
2. Hallin and Mancini 2004, p. 161
3. Mutu and Corral 2013
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ــن،  ــت؛ همچني ــی اس ــای سياس ــه جريان ه ــتگی ب ــی و ناوابس ــه بی طرف ب
ــت. ــی اس ــع عموم ــترده از مناف ــی گس ــده معناي دربرگيرن

ــه  ــد، مقايس ــکار می کن ــان را آش ــری آلم ــه جهت گي ــری ک      روش ديگ
ــای  ــو، بازاره ــت. از يک س ــه اس ــا فرانس ــور ب ــن کش ــی اي ــانه های چاپ رس
ــنتی  ــور س ــه ط ــه، ب ــان و فرانس ــه ای در آلم ــی و منطق ــای محل روزنامه ه
ــای  ــی از روزنامه ه ــال ۲۰13 نيم ــال، در س ــرای مث ــوده اســت. ب ــرزنده ب س
فروخته شــده در آلمــان روزنامه هــای منطقــه ای بودنــد.  در فرانســه،1 
ترجيــح مطبوعــات منطقــه ای بــر مطبوعــات ملــی از ايــن هم بيشــتر اســت.۲ 
ــه کاهــش  بااين همــه، در هــر دو کشــور، شــمار خواننــدگان روزنامه هــا رو ب
اســت.3 ماتيــو لاردو4 و پاتريــک لــو فــلاک5 بــر آن انــد کــه بــه دليــل کاهــش 
درآمــد تبليغاتــی، طولانــی بــودن فرايند توليــد و ناکارآمدی توزيــع در صنعت 
نشــر فرانســه، قيمــت روزنامه هــا نســبتاً بالاســت و ايــن امــر يکــی از عوامــل 
اصلــی کاهــش خواننــدگان اســت. کوهــن هــم بــا ايــن تحليــل موافــق اســت 
ــر  ــگان را ديگ ــای راي ــت روزنامه ه ــده و رقاب ــات مصرف کنن ــر ترجيح و تغيي
عوامــل ايــن مســئله می دانــد.6 کاســتولس کولــو7 و اســتفان وايــکارت8 تغييــر 
ــات را  ــرای تبليغ ــی ب ــکو های اينترنت ــت س ــده و رقاب ــات مصرف کنن ترجيح
عوامــل مهــم تأثيرگــذار بــر صنعــت روزنامــه آلمــان می داننــد. روزنامه هــای 
ــود  ــتقيم س ــتقيم و غيرمس ــای مس ــل يارانه ه ــام مفص ــک نظ ــه از ي فرانس
می برنــد کــه بســياری از روزنامه هــای از دور خــارج شــده را زنــده نگاه داشــته 
ــتقيم  ــای مس ــای يارانه ه ــرای اعط ــه ای ب ــنت و روي ــچ س ــان هي ــت. آلم اس
نــدارد؛ درنتيجــه حمايت هــای دولتــی محــدود بــه اقدامــات غيرمســتقيمی 
مثــل ماليات هــای ترجيحــی اســت. همان طــور کــه کولــو و وايــکارت 
)۲۰13( توضيــح می دهنــد »بــه طــور ســنتی، تصميــم حکومت هــای

1. Stelzig 2015, p. 71                                                                                                 2. Kuhn 2011, p. 38
3. Kuhn 2011, p. 38; Kolo and Weichart 2013; Lardeau and Le Floch 2013
4. Matthieu Lardeau                                                                                                  5. Patrick Le Floch
6. Kuhn 2011, pp. 40_42                                                                                           7. Castulus Kolo
8. Stephan Weichart
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پســاجنگ آلمــان بــر ايــن بــوده اســت کــه مســتقيماً از مطبوعــات حمايــت 
ــوز  ــا هن ــردبيری روزنامه ه ــور س ــه در ام ــرس از مداخل ــه ت ــرا ک ــد؛ چ نکنن
بــه صــورت گســترده وجــود دارد «.1 البتــه هنــوز هــم در آلمــان ايــن بحــث 
جــدی وجــود دارد کــه چطــور بايــد از صنعــت روزنامــه پشــتيبانی کــرد امــا 
بــه دام پشــتيبانی مســتقيم بــه ســبک فرانســوی ها نيفتــاد؛ موضوعــی کــه 

در مقالــه کولــو و وايــکارت نيــز بــه بحــث گذاشــته شــده اســت.۲ 
     نمونه هــای صداوســيمای همگانــی و رســانه های چاپــی نشــان می دهــد 
ــج  ــت در تروي ــای نقــش دول ــه چگونگــی ايف کــه فرانســه و آلمــان در زمين
تکثــر رســانه ای تفــاوت دارنــد. فرانســه در پــی ايــن اســت کــه نقش مســتقيم 
و مداخله جويانــه دولــت را بيشــتر کنــد و در فضــای متکثــر رســانه ای 
ــه فرانســه  ــای فرهنگــی و ملی گرايان ــه ارزش ه ــد ک ــج کن ــی را تروي برندهاي
ــه  ــه دادن ب ــی همچــون ياران ــق اقدامات ــن کار از طري ــد؛ اي ــال می کنن را دنب
ــه  ــی ب ــی - تلويزيون ــای راديوي ــزام پخش کننده ه ــه و ال ــای فرانس روزنامه ه
پخــش محتــوای فرهنگــی فرانســه انجــام می شــود. ولــی آلمــان عامدانــه از 
مداخلاتــی مســتقيم همچــون ايــن مــوارد پرهيــز می کنــد؛ چراکــه نگــران 
اســت کــه دولــت بــا سوءاســتفاده از ايــن قــدرت، کثرت گرايــی را تضعيــف و 

اهدافــی غيــر ليبــرال را دنبــال کنــد.
ــر  ــم تحــولات اخي ــم می بيني ــه بروي ــال ک ــه ســراغ رســانه های ديجيت      ب
هــر دو کشــور در حــوزه برخــورد بــا اطلاعــات نادرســت و ديگــر محتواهــای 
ــت.  ــنتی اس ــانه های س ــوزه رس ــا در ح ــه آن ه ــی از تجرب ــاز بازتاب مشکل س
ــور  ــا پشــتيبانی رئيس جمه ــذاران فرانســوی ب ــر ۲۰18، قانون گ در ۲۰ نوامب
مکــرون، »قانونــی بــرای مبــارزه بــا دســت کاری اطلاعــات« تصويــب 
کردنــد. ايــن قانــون رويــه قضايــی تســريع شــده ای تعييــن می کنــد تــا بــه 

1. p. 215
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ــت  ــود حکوم ــکايت های خ ــه ش ــازمان ها )از جمل ــراد و س ــکايت های اف ش
فرانســه( دربــاره ادعــای »خبــر جعلــی« و گســترش آن در دوره هــای منتهــی 
بــه انتخابــات رســيدگی شــود. همچنيــن، در ايــن دوره هــا تعهدات ســکوها را 
در حــوزه شــفافيت تشــديد می کنــد و از آن هــا می خواهــد حيــن انتخابــات 
ــر  ــد. تنظيم گ ــت کنن ــی مراقب ــای جعل ــر محتواه ــان در براب از سکو هايش
پخــش راديــو - تلويزيــون فرانســه، شــورای عالــی صداوســيما )CSA( اســت؛ 
طبــق ايــن قانــون، در شــرايطی کــه شــورا تشــخيص دهــد پخش کننــده ای 
از طــرف يــک حکومــت خارجــی محتوايــی خــلاف نشــر می دهــد، می توانــد 

مجــوز پخش کننــده را لغــو کنــد.
ــرای محتــوای مشکل ســاز تصويــب کــرده  ــد ب ــی جدي      آلمــان نيــز قانون
اجتماعــی«  قانــون در شــبکه های  اجــرای  بهبــودِ  اســت: »آيين نامــه 
ــی  ــدرال، مراجع ــت ف ــه در دول ــای اينک ــون، به ج ــن قان ــا NetzDG. اي ي
ــد،  ــوا ايجــاد کن ــاره شــکايت های محت ــرای رســيدگی و داوری درب ــد ب جدي
ــی  ــذارد. يک ــکوها می گ ــده س ــت برعه ــه نخس ــئوليت را در وهل ــن مس اي
ــوق  ــت از حق ــتری و حماي ــه وزارت دادگس ــی« ک ــش های متداول از »پرس
ــن  ــت، از اي ــرده اس ــرح ک ــون مط ــن قان ــاره اي ــده )BMJV( درب مصرف کنن
قــرار اســت: »چــرا شــبکه های اجتماعــی بايــد تصميــم بگيرنــد چــه چيــزی 
ــون  ــری قان ــای مج ــه نهاده ــن وظيف ــا اي ــت؟ آي ــی اس ــا غيرقانون ــی ي قانون

نيســت؟« و اين گونــه پاســخ می دهــد:
ــر  ــت. ب ــده اس ــان ش ــا بي ــون تله مدي ــد 1۰ قان ــر در بن ــد پيش ت ــن تعه »اي
ــی  ــوای غيرقانون ــد محت ــه دارن ــان ها وظيف ــون، خدمت رس ــن قان ــاس اي اس
ــی  ــزارش محتواي ــگام گ ــن، هن ــد. بنابراي ــذف کنن ــلاع ح ــض اط را به مح
غيرقانونــی، تصميم گيــری دربــاره غيرقانونــی بودنــش برعهــده خــود
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خدمت رسان هاســت. گرداننــدگانِ خدمــات يــا زيرســاخت ها کــه آن هــا را در 
اختيــار اشــخاص ثالــث قــرار می دهنــد، وظيفــه دارنــد حتی المقــدور نقــش 
ــا خدمــت محــدود  ــه سوءاســتفاده ای از زيرســاخت ي خودشــان را در هرگون
ــانه هايی  ــت نش ــس از درياف ــدگان پ ــود گردانن ــد. خ ــش دهن ــد و کاه کنن
ــی  ــون مدن ــد. در قان از چنيــن سوءاســتفاده ای، در قبــال آن مســئوليت دارن
آلمــان هيــچ قاعــده کلانــی در حــوزه رســيدگی قضايــی وجــود نــدارد کــه 
ــا درواقــع  متضمــن آن باشــد کــه در وهلــه نخســت، دادگاه هــا می تواننــد ي
بايــد مشــکلات پيرامــون محتــوای مناقشــه برانگيز را حــل و فصــل کننــد.«1 
     از نظــر وزارت دادگســتری آلمــان، ايــن روش بــه »تضميــن فرهنــگ آزاد، 

ــاز و مردم ســالار ارتباطــات« کمــک می کنــد. ب
     مطمئنــاً هــر دو حکومــت پيوندهــای سياســی نزديکــی بــا رســانه ها دارنــد 
کــه تفاوت هــای ظريــف مهمــی را در رابطــه دولــت و رســانه در هــر کشــور 
ايجــاد کــرده اســت. بــرای مثــال، بــه گفتــه هاليــن و مانچينــی۲ حکمرانــی 
صنف گــرای آلمــان بــر پخــش عمومــی بــا ايــن نقــد روبــرو شــده اســت کــه 
از آرمــان صنف گرايانــه حکمرانــی چنــد - ذی ربطــی3 و کثرت گــرا دور افتــاده 
ــب  ــی، اغل ــای حکمران ــکيل دهنده هيئت ه ــان تش ــه ذی ربط ــت؛ چراک اس
ــدگان  ــا نماين ــه ب ــتند ک ــی هس ــا ايدئولوژيک ــی ي ــای جناح دارای گرايش ه
هيئــت  يــک  چه بســا  به نحوی کــه  همسوســت،  هيئت هــا  سياســی 
حکمرانــی عمدتــاً از هم حزبی هــای همفکــر تشــکيل شــود. از ســوی ديگــر، 
سياســت گذاری رســانه ها در فرانســه بــه نحــوی ديگــر سياســی اســت؛ ايــن 
ــد  ــن می کن ــورتی تعيي ــی مش ــور در بافت ــولاً رئيس جمه ــت ها را معم سياس
کــه تحــت ســيطره نخبــگان و ازجملــه خــود ســازمان های رســانه ای اســت.4 

1. German Federal Ministry of Justice and Consumer Protection, “Questions and answers: 
Act to Improve Enforcement of the Law in Social Networks.” www.bmjv.de/SharedDocs/
FAQ/EN/NetzDG/NetzDG.html
2 .2004, p.168
3. Multi-stakeholder
4. Kuhn 2011
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ــا  ــد ت ــلاش می کنن ــول ت ــور معم ــه ط ــور فرانســه ب ــع، رؤســای جمه درواق
دســت کم تــا حــدی مؤلفه هّــای حکمرانــی رســانه های فرانســه را در 
ــن  ــب در اي ــد و اغل ــر دهن ــان تغيي ــد سياسی ش ــبرد مقاص ــتای پيش راس
ــر  ــرون در نوامب ــس۲ مک ــوان پاري ــر، فراخ ــن نظ ــوند.1 از اي ــق می ش کار موف
ــا ابتــکارات  ــاره يارانه هــای مطبوعــات هم راســتا ب ۲۰18 و ابتــکارات وی درب
ــر ايــن، در گذشــته  رســانه ای رؤســای جمهــوری پيــش از اوســت. افــزون ب
ــری  ــه تأثي ــد ک ــد بودن ــی پايبن ــه هنجارهاي ــور ب ــر دو کش ــانه های ه رس
عملــی در محافظــت از سياســت مداران و حزب هــای مســتقر در برابــر 
تهديدهــای سياســی داشــت. بــرای مثــال، هنجارهــای روزنامه نــگاری دربــاره 
ــزارش نکــردن زندگــی خصوصــی سياســت مداران فرانســه، از چهره هــای  گ
ــر موشــکافی شخصيتشــان محافظــت کــرده اســت )شــايد  سياســی در براب
ــران3  ــور پيشــين فرانســوا ميت ــه رئيس جمه ــوط ب ــورد مرب برجســته ترين م
ــی  ــان اصل ــانه های جري ــش رس ــه پوش ــت ک ــان، دهه هاس ــد(.4 در آلم باش
ــاس5  ــس الين ــوده اســت؛ از نظــر آنتوني ــاد نب ــان راســت افراطــی زي از جري
ــان  ــی در آلم ــت افراط ــان راس ــه جري ــت ک ــل اس ــن دلي ــه همي )۲۰1۰( ب
ــه راســت  ــی ک ــد، جاي ــب مانده ان ــش عق ــرادران ايدئولوژيکشــان در اتري از ب

ــت. ــرده اس ــه ک ــتری را تجرب ــی بيش ــای انتخابات ــی موفقيت ه افراط
    رســانه ها و فنــاوری همــواره رابطــه ای عميقــاً صميمــی و نزديــک 
ــع و  ــعه، توزي ــر توس ــر ب ــات ناگزي ــاوریِ ارتباط ــرفت در فن ــته اند. پيش داش
مصــرف رســانه تأثيرگــذار اســت. درعين حــال، تقاضــای مصرف کننــده بــرای 
محتــوا و تجربه هــای رســانه ای جديــد می توانــد بــه نوبــه خــود بــازار را بــه 
فنــاوری ارتباطــات جديــدی ســوق دهــد. بــر خــلاف آلمــان و جهت گيــری

.۲1 .p ,۲۰11 Kuhn1. برای مثال ن.ک
2. Paris Call
3. François Mitterrand
4. Kuhn 2011
5. Antonis Ellinas
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صادراتــی ســنتی اش، يکــی از ويژگی هــای بــارز رهيافــت فرانســه بــه 
حکمرانــی رســانه، گرايــش قــوی اش بــه مداخله گرايــی اســت. ايــن گرايــش، 
ــت از رســانه های فرانســوی در  ــرای حماي ــف فرانســه ب ــای مختل در تلاش ه
ــه 1۹8۰،  ــه لاردو )۲۰13( »در ده ــه گفت ــت. ب ــی هويداس ــت بين الملل رقاب
ــردن  ــدود ک ــرای مح ــلاش ب ــد در ت ــا می کردن ــه ادع ــای فرانس تنظيم گره
ــران  ــيری ناپذير مدي ــتياق س ــردن اش ــی ک ــز خنث ــز رســانه ها و ني تمرک
مطبوعــات داخلی انــد؛ امــا امــروزه تمرکــز ايشــان بــر توانمندســازی 
امپراطورهــای رســانه ای فرانســه اســت تــا آن قــدر بــزرگ و غنــی شــوند کــه 
ــه  ــشِ مداخله گرايان ــت کننــد« )ص. 1۹6(. گراي ــی رقاب ــان بين الملل ــا رقيب ب
فرانســه در ايــن امــر نيــز هويداســت کــه سياســت رســانه ای ايــن کشــور در 
ــرای  خدمــت ابتــکارات گســترده ترش در حــوزه سياســت صنعتــی اســت. ب
نمونــه، کوهــن1 بــر آن اســت کــه يکــی از انگيزه هــای فرانســه بــرای افزايــش 
زمــان مربــوط بــه پخــش روزانــه تلويزيــون در دهــه 1۹6۰ ايــن بــود کــه بــه 

فــروش تلويزيــونِ توليدکننــدگان فرانســوی کمــک کنــد.
     يــک مثــال ويــژه قانع کننــده از سياســت های صنعتــی فرانســه در 
حــوزه رســانه، منيتــل۲ )يــک ســکوی اينترنتــی »کامــلًا فرانســوی«( اســت.3 
مينتــل يــک ســکو ويدئوتکــس و خدمــات شــبکه ای4ِ مودم-پايــه بــود کــه 
تنظيم گــر پســت و مخابــرات فرانســه )PTT( در دهــه 1۹8۰، آن را توســعه 
داد و بــه کار انداخــت. ايــن ســکو تــا ســال ۲۰1۲ در خدمــت مانــد و ســپس 
بازنشســت شــد. علــت ســرمايه گذاری چشــمگير حکومــت فرانســه در مينتــل 
)ازجملــه بــه رايــگان دادن يــک دســتگاه ويدئويــی مينتــل بــا هزينــه ای چند 
ــاره ارتباطــات مخابراتــی و  ــواده( گزارشــی بــود درب صــد دلاری بــه هــر خان
ــت ــور وق ــتن5 )رئيس جمه ــکار دس ــری ژيس ــال 1۹76 وال ــا؛ در س رايانه ه

1 .2011, p.16                                                                4. network service
2. Minitel                                                                       5. Valéry Giscard d’Estaing
3. Mailland and Driscoll 2017
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ــن  ــورا1 و آل ــيمون ن ــی س ــوی يعن ــته فرانس ــناس برجس ــه( دو کارش فرانس
منيــک۲ را مأمــور بــه نوشــتن ايــن گــزارش کــرده بــود. ژيســکار بــه شــدت 
نگــران وضعيــت زيرســاخت های مخابراتــی فرانســه بــود کــه از ديگــر 
ــی  ــرانِ تواناي ــن نگ ــود؛ همچني ــاده ب ــب افت ــی بســيار عق کشــورهای صنعت
فرانســه بــرای رقابــت بــا آمريــکا در هــر دو زمينــه فنــاوری و فرهنــگ بــود؛ 
ــدی  ــرات( جدي ــا )و مخاط ــه، فرصت ه ــرات و رايان ــرفت در مخاب ــرا پيش زي
ــود. در ســال 1۹75، ژيســکار  ــوا ايجــاد کــرده ب ــع محت ــرای توليــد و توزي ب
دســت بــه بازســازی اساســی زيرســاخت های مخابراتــی زد و نــورا و مينــک 
ــه  ــدن فرانس ــی ش ــته ديجيتال ــای بايس ــت وجوی راه ه ــه جس ــور ب را مأم
ــازی  ــوان »رايانه ای س ــا عن ــک ب ــورا و مين ــزارش ن ــال 1۹78، گ ــرد. در س ک
ــاب از  ــن کت ــد. اي ــه ش ــای فرانس ــن کتاب ه ــی از پرفروش تري ــه« يک جامع
ــی  ــتی صنعت ــرای سياس ــودش را ب ــه خ ــت ک ــه می خواس ــت فرانس حکوم
تجهيــز کنــد کــه هدفــش، ســاختن صنعــت رقابتــی »تلمِاتيکــس«3 اســت؛ 
کتــاب همچنيــن از حکومــت فرانســه می خواســت کــه قاطعانــه دســت بــه 
مداخلــه بزنــد؛ تلماتيکــس )فنــاوری مخابراتــی - اطلاعاتــی(، اصطــلاح نــورا 
ــود.4  ــه ب ــرات و رايان ــای مخاب ــده صنعت ه ــی فزاين ــرای هم گراي ــک ب و مين
ــامانه  ــه »کل س ــد ک ــی کردن ــه ای« را پيش بين ــی رايان ــندگان، »انقلاب نويس
ــادی  ــادل اقتص ــر تع ــد« و »ب ــر می ده ــی را تغيي ــازمان اجتماع ــی س عصب
ــت  ــهم حاکمي ــد و س ــان می کن ــدرت را ديگرس ــط ق ــذارد، رواب ــر می گ اث
ــکا،  ــی امِ« آمري ــش آی ب ــه »چال ــه ب ــا توج ــژه ب ــد«.5 به وي ــش می ده را افزاي
فرانســه بــه يــک »سياســت انديشــيده شــده تغييــر اجتماعــی« نيازمنــد بود؛ 
چراکــه ايــن خطــر وجــود داشــت کــه آی بــی ام آمريــکا »بــه حــوزه ســنتی 

ــد«. ــت اندازی کن ــت دس ــدرت حکوم ــات و ق ارتباط

1. Simon Nora                                                                4. Nora and Minc 1981, p.4
2. Alain Minc                                                                  5. Nora and Mink 1981, pp. 4-3
3. telematics
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     »ايــن سياســت بايــد از شــرکت هايی کــه ارائه دهنــده خدمــات رايانــه ای 
هســتند، پشــتيبانی کنــد )ايــن بخــش، بخشــی پويــا امــا چندپــاره اســت(؛ 
همچنيــن بايــد زمينــه مداخــلات گســترده بخــش دولتــی در حــوزه پژوهش 
را فراهــم کنــد؛ بايــد انگيزش هايــی بــرای فعاليــت توليدکنندگانــی در نظــر 
ــه را می ســازند؛ درنهايــت، پــس از تعييــن  بگيــرد کــه اجــزای صنعــت رايان
ــی  ــده مل ــه توليدکنن ــته ب ــی شايس ــد نقش ــت، باي ــن سياس ــای اي راهبرده

ــد.«1  ــزرگ اختصــاص ده ــای ب رايانه ه
ــرای  ــی ب ــه آزمايش ــک برنام ــه کار ي ــکارِ محافظ ــال 1۹78، ژيس     در س
ويدئوتکــس تصويــب کــرد.۲ پنــج ســال بعــد، جانشــين او فرانســوا ميتــرانِ 

ــازار آورد. ــه ب ــل را ب ــت، مينت سوسياليس
   

1. Nora and Minc 1981, p.8
2. Mailland and Driscoll 2017, p.55 36
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    ادبيــات گســترده ای دربــاره اســتثناگرايی آمريــکا وجــود دارد کــه 
ــر  ــکا از ديگ ــی آمري ــری دولت ــودن تنظيم گ ــه ب ــدا بافت ــه ج ــی تافت چگونگ
ــندگان  ــد. نويس ــتند کرده ان ــعه يافته را مس ــرال توس ــالاری های ليب مردم س
ــکا  ــت آمري ــد کــه دول ــه ســيمور مارتيــن ليپســت1 گفته ان ــی ازجمل گوناگون
ــت و  ــده اس ــدرن ش ــرفته، م ــورهای پيش ــای کش ــر دولت ه ــر از ديگ ديرت
ازايــن رو، از گســتردگی کمتــری برخــوردار بــوده و ســطح حرفــه ای کمتــری 
ــز  ــیِ متمرک ــدرت سياس ــه ق ــکا ب ــی آمري ــگ سياس ــت.۲  فرهن ــته اس داش
بدگمــان اســت و مجموعــه گســترده ای از نهادهــای سياســی را بــرای 
ــرده اســت. در  ــی ايجــاد ک ــدرت حکومت ــر ق حفاظــت از شــهروندان در براب
ــردی، از  ــگاه کارآفرينــی و آزادی ف ــوان جاي ــکا، بخــش خصوصــی به عن آمري
ارزش مثبــت بيشــتری برخــوردار بــوده اســت. برعکــس در اروپــا، بــه بخــش 
خصوصــی بــا ســوءظن بيشــتری نــگاه می شــود و حکومــت بيشــتر به عنــوان 
محافــظ منافــع عمومــی در نظــر گرفتــه می شــود؛ ازايــن رو، حکومــت بايــد 
در برابــر قــدرت بيــش از حــد بخــش خصوصــی از شــهروندان پاســداری کند. 
ــی در نقــش پاســدار، خــود  ــای اروپاي ــن حکومت ه ــرار گرفت ــه نحــوه ق البت
ــانه در ــری رس ــه تنظيم گ ــد چگون ــان می ده ــه نش ــت ک ــی اس ــع مهم منب

متحده لات  یــا ا ر  د نه  ســا ر تنظیم گــری 

1. Seymour Martin Lipset
2. Lipset 199539



مردم سالاری های گوناگون فرق می کند.
     ايــن تعميــم گســترده ]دربــاره بدبينــی بــه بخــش خصوصــی[ در 
قلمروهــای گوناگــون مربــوط بــه تنظيم گــری فنــاوری نمايــان اســت. 
ــر  ــر ب ــی در دهه هــای اخي ــه تنظيم گرهــای اروپاي ــال، تمرکــز اولي ــرای مث ب
ــی  ــرکت های خصوص ــتفاده ش ــر سوءاس ــده در براب ــت از مصرف کنن محافظ
ــه ای  ــت؛ EU GDPR نمون ــوده اس ــدگان ب ــی مصرف کنن ــوق خصوص از حق
ــی  ــم خصوص ــرای حري ــری ب ــوب فراگي ــه چهارچ ــت ک ــلاش اس ــن ت از اي
ــوب  ــن چارچ ــده چني ــالات متح ــد. در اي ــف می کن ــدگان تعري مصرف کنن
فراگيــری وجــود نــدارد؛ در عــوض، محافظــت از حريــم خصوصــی در 
ــلًا در  ــت؛ مث ــه اس ــای گرفت ــون ج ــای گوناگ ــررات بخش ه ــا و مق قانون ه
ــون  ــلامت )HIPAA(1 و در قان ــه س ــخگويی بيم ــی و پاس ــون جابه جاي قان
گزارش دهــی منصفانــه اعتبــار )FCRA(۲ کــه قانون هــای حاکــم بــر داده هــای 
بخــش ســلامت و بخــش اعتبــار اســت. افــزون بــر ايــن، اروپايی هــا همــواره 
ــته اند.  ــه داش ــار علاق ــان و گفت ــریِ بي ــه تنظيم گ ــا ب ــش از آمريکايی ه بي
ــی  ــه حت ــد ک ــع کرده ان ــی را وض ــی قانون هاي ــورهای اروپاي ــياری از کش بس
ــل  ــز )مث ــانِ نفرت انگي ــی از بي ــکل های خاص ــت ش ــور اينترن ــش از ظه پي
انتشــار تبليغــات و نمادهــای نازی هــا( را منــع می کــرد. برعکــس در آمريــکا 
ــه  ــن، ب ــی محافظــت می شــود. همچني ــی به صــورت قانون ــن بيان هاي از چني
دليــل قانون هــای ســخت گيرانه افتــرا کــه دادخواهــی مدنــی عليــه افــراد را 
تســهيل می کنــد، بيــان خصوصــی در برخــی کشــورهای اروپايــی محدوديــت 

ــتری دارد. بيش
ــی  ــالاری های اروپاي ــتر از مردم س ــيار بيش ــولاً بس ــده معم ــالات متح      اي
ــا عصــر ــن ســنت ت ــر خــود تنظيم گــری صنعــت تکيــه کــرده اســت و اي ب

1. Health Insurance Portability and Accountability Act
قانونی که روش ها و معيارهای جابجايی داده های بهداشتی را در سامانه سلامت آمريکا تعيين می کند- م.

2. Fair Credit Reporting Act
قانونی برای تضمين انصاف، دقت و محرمانگی اطلاعات شخصی موجود در پرونده های مؤسسات گزارش دهی اعتبار- م.
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ــه  ــدرال )FCC(1 و ن ــه هيئــت ارتباطــات ف ــه اســت. ن ــه يافت ــال ادام ديجيت
ــررات رســمی  ــی وضــع مق ــت مرکــزی در پ ــک از تنظيم گرهــای دول هيچ ي
ــد،  ــل کنن ــد منتق ــی می توانن ــکوهای اينترنت ــه س ــی ک ــوع محتواي ــرای ن ب
نيســتند. مؤسســات حکومتــی، نگرانی هايشــان را دربــاره محتواهايــی 
ــد؛  ــراز کرده ان ــای تروريســتی اب ــودکان و آموزش ه ــگاری۲ ک همچــون هرزه ن
ــاً  ــه صرف ــوند و ن ــته ش ــی انگاش ــه غيرقانون ــا فی نفس ــن محتواه ــا اي چه بس
بــه دليــل قــرار گرفتنشــان بــر روی اينترنــت. ســکوهای ديجيتــال بــا حــذف 
چنيــن محتواهايــی بــه ايــن فشــارها واکنــش نشــان داده انــد تــا از مســئوليت 
کيفــری و بدنامــی پرهيــز کننــد؛ ولــی ايــن واکنــش لزومــاً بــه ايــن دليــل 
نيســت کــه حکومــت اختيــارات ويــژه قانونــی مثــل NetzDG آلمــان دارد.

     درواقــع، بــر اســاس بخــش ۲3۰ از قانــون نزاکــت ارتباطــات ســال 1۹۹6، 
ســکوهای اينترنتــی در قبــال محتوايــی کــه ميزبانــش هســتند مســئوليت 
شــخصی3 ندارنــد. ايــن بخــش غالبــاً بــد تفســير می شــود بديــن صــورت کــه 
ــاوی  ــر دع ــت در براب ــن محافظ ــد اي ــی می خواهن ــرکت های اينترنت ــر ش اگ
خصوصــی را از دســت ندهنــد، بايــد همچــون ســکو های خنثــی عمــل کننــد 
ــر محتــوا نداشــته باشــند(. درواقــع، هــدف از  )يعنــی مديريــت و نظارتــی ب
ــته  ــود داش ــئوليتی وج ــن مس ــر چني ــود: اگ ــس ب ــذاری برعک ــن قانون گ اي
باشــد، ســکوها از تــرس اينکــه مســئوليت تصميمــات ويرايشی شــان برعهــده 
ــود.  ــب نخواهنــد ب ــل مطال ــی تعدي ــه هيــچ روی در پ خودشــان می افتــد، ب
ايــن حفاظــت قانونــی، تلاشــی بــرای ترويــج رشــد ســريع ســکوهای اينترنتی 
قلمــداد شــد و مســئوليت مديريــت و نظــارت محتــوا را مســتقيماً برعهــده 
ــاً  ــه صرف ــد ک ــتدلال می کنن ــکوها اس ــی س ــرار داد. گاه ــکوها ق ــود س خ
ــه ــت ک ــن اس ــی روش ــد، ول ــراد ديگرن ــوای اف ــای محت ــده خنث جابه جاکنن

1. Federal Communications Commission
2. pornography
3. private liability
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ــا اختيــار و صلاحديــد خــود، برخــی محتواهــا را ترويــج  آن هــا می تواننــد ب
کننــد يــا پاييــن بياورنــد.

ــو  ــه نح ــل ب ــن عوام ــر اي ــری در اث ــود تنظيم گ ــن خ ــت اي ــا سرش      ام
شــگرفی تغييــر کــرد: مداخلــه روســيه در انتخابــات آمريــکا در ســال 
۲۰16؛ رســوايی کمبريــج آناليتکيــا؛1 و ايــن واقعيــت کــه الگوريتــم ســکوها 
ــات  ــر نظري ــن ام ــد و اي ــج می کنن ــای افراطــی و قطبی ســاز را تروي نگرش ه
ــالا را  ــت ب ــات باکيفي ــه اطلاع ــاروا ب ــزاف و ن ــه و حمــلات شــخصی گ توطئ
تقويــت می کنــد. سياســتمداران هــر دو طيــف چــپ و راســت ايــن پيشــنهاد 
را در ميــان گذاشــتند کــه بــرای محافظــت از دموکراســی آمريکايــی چه بســا 
ــارک  ــد.۲ م ــاز باش ــکو ها ني ــرای س ــری ب ــری بارزت ــيوه های تنظيم گ ــه ش ب
ــت  ــش رف ــا پي ــا آنج ــبوک ت ــل فيس ــر عام ــذار و مدي ــرگ،3 بنيان گ زاکرب
ــاز  ــی ني ــری حکومت ــی از تنظيم گ ــه نوع ــرد صنعــت وی ب ــه پيشــنهاد ک ک
دارد. فيس بــوک و گــوگل دســت بــه اصــلاح الگوريتم هايشــان زدنــد و 
ــد.  ــول گرفتن ــل قب ــاره محتواهــای قاب ــی آشــکارا سياســی تر درب تصميم هاي
ــه( از  ــرداز توطئ ــز )نظريه پ ــس جون ــتفاده الک ــوب، اس ــال، يوتي ــرای مث ب
ــز از ســال ۲۰17، الگوريتم هايــش  ــوع کــرد. فيســبوک ني خدماتــش را ممن
را تغييــر داد و کارمنــدان خــود را در زمينــه تعديــل و نظــارت بــر محتــوا بــه 
ــد فرجام خواهــی  ــه نيــز رون ــگارش ايــن مقال شــدت افزايــش داد. از زمــان ن
مســتقلی ايجاد شــده اســت کــه در آن بــه شــکايت های مربوط بــه تصميمات 
ــود. ــيدگی می ش ــب رس ــوای نامناس ــاره محت ــبوک درب ــز فيس مداخله آمي
     نمونه هــای فراوانــی از شــرکت های خصوصــی و انتفاعــی وجــود دارد کــه 
ايــن دســت تصميمــات محتاطانــه را می گيرنــد. متمــم اول قانــون اساســی 
ايــالات متحــده، از حــق افــراد بــرای اســتفاده از ســکو های خصوصــی

1. Cambridge Analytica
ــه نفــع ترامــپ از اطلاعــات  ــکا ب ــات آمري ــر انتخاب ــرای تأثيرگــذاری ب  يــک شــرکت داده کاوی و مشــاوره سياســی اســت کــه ب
شــخصی کاربــران بــدون رضايــت و آگاهــی ايشــان سوءاســتفاده کــرد و در پــی ايــن رســوايی در ســال ۲۰18 منحــل شــد –م.

.)2019( McNamee ۲. برای شرحی درباره نقش فيسبوک در رسوايی ها ن.ک
3. Mark Zuckerberg
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محافظــت نمی کنــد. درواقــع، ايــن متمــم بــه ســکو ها حــق می دهــد تــا هــر 
ــر اســاس مفــاد ايــن  محتوايــی را کــه مناســب می بيننــد، منتشــر کننــد. ب
ــه سانســور کــرد. شــرکت های  ــوان حکومــت را متهــم ب ــاً می ت ــون، صرف قان
ــال  ــا وال اســتريت ژورن ــورک تايمــز ي ــان نيوي خصوصــی ای همچــون صاحب
ــن  ــع، اي ــد. درواق ــری می کنن ــوای شايســته تصميم گي ــاره محت ــواره درب هم

ــد. ــام می دهن ــانه ای انج ــرکت های رس ــه ش ــت ک ــان کاری اس هم
ــوگل،       مســئله خــود تنظيم گــری شــرکت هايی همچــون فيســبوک و گ
مشــکلی قانونــی نيســت. مســئله ای کــه آن هــا بــه پيــش می آورنــد مربــوط به 
مشــروعيت اساســی ای اســت کــه برآمــده از مقياسشــان اســت. روزنامه هــای 
ــد کــه فقــط برخــی از  ــم می گيرن ــورک تايمــز تصمي ســنتی همچــون نيوي
ــی  ــز و رقابت ــش غيرمتمرک ــازار کمابي ــب را در ب ــاير مطال ــه س ــب و ن مطال
رســانه های چاپــی منتشــر کننــد. ايــن گزينــه فــراروی مشــتريان اســت کــه 
اگــر از مطالــب روزنامــه نيويــورک تايمــز خرســند نيســتند بــه رســانه چاپــی 

متفاوتــی روی بياورنــد.
    ايــن شــرايط در حــوزه ســکوهای برخــط وجــود نــدارد. بــه دليــل مزيــتِ 
مقيــاس و دامنــه،1 ســکوهای اينترنتــی بــزرگ )به ويــژه فيســبوک و گــوگل( 
ــه نحــو اثرگــذاری، ســپهر عمومــی را  ــدازه ای رســيده اند کــه ب ــه چنــان ان ب
ــد.  ــکل می دهن ــان ش ــر جه ــور ديگ ــا کش ــه در ده ه ــکا بلک ــا در آمري نه تنه
ــر از  ــيار مهم ت ــر بس ــا کارب ــوا ي ــک محت ــذف ي ــرای ح ــوب ب ــم يوتي تصمي
تصميــم يــک شــرکت رســانه ای ســنتی بــرای به کارنگرفتــن يــک نويســنده 
ــه چنيــن  ــرای رســيدن ب ــدگاه خــاص اســت؛ چراکــه ب ــا حــذف يــک دي ي
مخاطبــان گســترده ای، راه هــای بســيار انــدک ديگــری وجــود دارد. اگرچــه 
فيســبوک، يــک حکومــت نيســت، قدرتــی همچــون قــدرت حکومت هــا دارد. 

1. economies of scale and scope
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فيســبوک، شــرکتی خصوصــی و انتفاعــی اســت کــه عمدتــاً بــه دســت فردی 
ــی  ــع عموم ــتای مناف ــاً در راس ــی اش لزوم ــدف اصل ــه ه ــود ک اداره می ش
ــانه ها و  ــه نش ــتيابی ب ــی دس ــد در پ ــبوک می توان ــت. فيس ــه اش نيس جامع
ــد  ــی و واح ــد دادگاه عال ــلًا می توان ــد، مث ــت برآي ــک حکوم ــای ي کارکرده
پــول مخصــوص بــه خــودش را ايجــاد کنــد؛ ولــی در نهايــت ايــن تلاش هــا 
باعــث نمی شــود کــه رفتارهــا و کارهايــش مشــروعيت مردم ســالارانه 

بيشــتری داشــته باشــد.
ــته و در دوران  ــت. در گذش ــينه نيس ــی پيش ــا ب ــو ي ــت، ن ــن وضعي      اي
مســئله  بــا  مردم ســالار  کشــورهای  تلويزيونــی،  پخــش  شــکوفايی 
شــرکت های رســانه ای انحصــاری يــا چندانحصــاری1 روبــرو بوده انــد. 
ــری  ــئله، تنظيم گ ــن مس ــه اي ــرال ب ــالاری های ليب ــی مردم س ــخ جهان پاس
رســانه های راديويــی - تلويزيونــی بــود؛ بســياری از ايــن کشــورها ايــن رويــه 
ــه  ــد هم ــم تعه ــد. به رغ ــه دادن ــی ادام ــای متفاوت ــدت و ضعف ه ــا ش را ب
ــان،  ــنِ بي ــداری از آزادیِ بنيادي ــه پاس ــدرن ب ــرال م ــالاری های ليب مردم س
قــدرت تنظيم گــری رســانه ها در ايــالات متحــده، اروپــا و آســيا وجــود دارد.
بــرای فهــم امکاناتــی کــه تنظيم گــری دولتــی ســکو های اينترنتــی در ايــالات 
ــانه های  ــری رس ــخ تنظيم گ ــه تاري ــی ب ــت نگاه ــوب اس ــده دارد، خ متح

ســنتی بيندازيــم.

1. oligopolistic
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ــالار  ــورهای مردم س ــد کش ــث ش ــت باع ــود رقاب ــت، کمب ــه نخس     در وهل
ــد؛  ــی حرکــت کنن ــی - تلويزيون ــری رســانه های راديوي ــه ســمت تنظيم گ ب
چراکــه ظهــور راديــو و بعدهــا تلويزيــون، شــيوه های ارتبــاط جمعــی جديدی 
ايجــاد کــرد کــه پهنــای بانــد محــدودی داشــت. ايــن امــر در ايــالات متحــده 
ــو  ــون رادي ــا قان ــود. کنگــره ب نيــز همچــون ســاير مردم ســالاری ها صــادق ب
ــون  ــن قان ــی زد؛ اي ــش راديوي ــری پخ ــه تنظيم گ ــت ب ــال 1۹۲7 دس در س
هيئتــی موقــت بــرای راديــو در ســطح ملــی ايجــاد کــرد کــه وظيفــه اصلــی 
ــب  ــا تصوي ــود.1 ب ــدود ب ــاب و مح ــی کمي ــای راديوي ــاص طيف ه آن اختص
ــش  ــش افزاي ــوزه پخ ــدرال در ح ــدار ف ــال 1۹34، اقت ــات س ــون ارتباط قان
ــی  ــر مل ــه تنظيم گ ــدرال۲ را ب ــات ف ــيون ارتباط ــون کميس ــن قان ــت؛ اي ياف

اصلــی در حــوزه پخــش راديويــی )و بعدهــا تلويزيونــی( بــدل کــرد.
     از ابتــدا، توانايــی کميســيون ارتباطــات فــدرال بــرای تنظيم گــری پخــش 
ــود؛  ــرو ب ــون اساســی روب ــب قان ــی از جان ــا چالش هاي ــی ب راديويی-تلويزيون
ــا  ــد. ام ــرح می ش ــی مط ــون اساس ــم اول قان ــر متم ــا از منظ ــن چالش ه اي
چالش هــای ديگــری نيــز مطــرح بــود؛ چالــشِ اختيــارات حکومــت ملــی در 
ســطح تجــارت بيــن ايالتــی؛  همچنيــن چالــشِ اختيــارات و توانايــی حکومت 

ســنتی نــی  یو یز یی-تلو یو د ا ر ی  نه ها ســا ر ی  ز خصوصی ســا و  بــت  قا ر تنظیم گــری، 

1. Head and Sterling 1982, pp. 141–140; Spar 2001
2. Federal Communications Commission47



ــو  ــق لغ ــی از طري ــگران خصوص ــای کنش ــردن دارايی ه ــروم ک ــی در مح مل
ــی.1   ــون اساس ــم قان ــم پنج ــب« متم ــد تصاح ــت »بن ــان تح ــوز ايش مج
درنهايــت، دادگاه هــا در ايــن دو مــورد اخيــر بــه نفــع حکومــت رأی دادنــد. 
ــوا(  ــری محت ــرای تنظيم گ ــت ب ــق دول ــی ح ــت )يعن ــئله نخس ــی مس ول
ــانه های  ــد رس ــال 1۹34 می گوي ــون س ــت. قان ــه برانگيز اس ــون مناقش تاکن
ــل در  ــرکت های حمل ونق ــا ش ــن ي ــلاف راه آه ــی، برخ ــی - تلويزيون راديوي
زمــره »شــرکت های انتقال دهنــده مشــترک«۲ قلمــداد نمی شــوند؛ بنــا 
ــه  ــور ب ــترک را مجب ــده مش ــرکت های انتقال دهن ــوان ش ــون می ت ــر قان ب
پذيــرش محتــوا از همــه ســفارش دهندگان کــرد؛ ايــن مســئله می توانــد در 

ــد.3  ــم باش ــبکه مه ــی ش ــاره بی طرف ــروزه درب ــای ام ــت بحث ه باف
     زمينه هــای تنظيم گــری محتــوا در قوانيــن آمريــکا نخســت در اســتاندارد 
ــو  ــون ســال 1۹۲7 رادي ــه بخشــی از قان ــی« مطــرح شــد ک ــع عموم »مناف
ــون ارتباطــات ســال 1۹34 نيــز ادامــه يافــت. ايــن اســتاندارد  ــود و در قان ب
گفتــه اســت کــه از پخش کننــدگان راديويــی - تلويزيونــی خصوصــی انتظــار 
مــی رود کــه نه تنهــا منافــع تجــاری خــود بلکــه منافــع عمومــی را نيــز تأمين 
کننــد. قانــون مشــخص نکــرده اســت کــه ايــن منافــع چيســت ولــی تعييــن 
دســتورالعمل ها و آيين نامه هــای مربوطــه را بــه کميســيون ارتباطــات 
ــق و  ــی دقي ــن کميســيون قاعده هاي ــا اي ــرده اســت. منته ــذار ک ــدرال واگ ف
جزئــی بــرای تعريــف منافــع عمومــی ننوشــت؛ بلکــه ايــن انتظــار کلــی وجود 
داشــت کــه پخش کننــدگان، محتــوای مربــوط بــه اجتماعــات محلی شــان را 
پوشــش دهنــد و پوشــش متوازنــی از مســائل سياســی فراهــم کننــد. ايــن 
اســتاندارد بــا تهديــد کميســيون ارتباطــات فــدرال بــه تمديــد نکــردن مجــوزِ 
ــی می شــد  ــامل پخش کنندگان ــد ش ــن تهدي ــه کار بســته شــد؛ اي پخــش ب

1. اين بند می گويد »نبايد دارايی خصوصی برای استفاده عمومی تصاحب شود مگر اينکه جبران شود«- م.
2. common carriers
3. Head and Sterling 1982, pp. 409–405
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کــه از نظــر کميســيون از دســتورالعمل کلــی اش پيــروی نمی کردنــد.1 
اســتدلال بــرای پخــش همگانــی، نخســت بــر اســاس کمبــود طيــف راديويی 
مطــرح شــد؛ امــا بــا توســعه تلويزيــون کابلــی و اينترنــت ايــن اســتدلال کنــار 
گذاشــته شــد. کمايــش در همــه کشــورها، مواضــع چندانحصــاری يــا شــبه 
ــه فضــای رســانه ای  انحصــاری پخش کننــدگان صداوســيما جــای خــود را ب
گســترده تر و متنوع تــر داد. نخســت در ايــالات متحــده و انگلســتان و ســپس 
در ديگــر کشــورها مقامــات تنظيم گــر دولتــی اقــدام بــه بــاز کــردن فضاهــای 
پخــش صداوسيمايشــان بــرای بازيگــران خصوصــی کردنــد. فضــای رقابتــی 
در انگلســتان بــا پيدايــش آی تــی وی۲ در دهــه 1۹5۰ ايجــاد شــد و در دهــه 
1۹8۰ بــا رشــد شــبکه های خصوصــی قدرتمنــدی همچــون اســکای تــی وی 
متعلــق بــه روپــرت مــرداک3 گســترش بيشــتری يافــت. ايــن پخش کننــدگان 
خصوصــی بــه رقابتــی ســنگين بــا يکديگــر و بــا پخش کننــدگان دولتــی وارد 
شــدند. بــا کاهــش پرداختــی کاربــران و جابه جايــی تبليغــات بــه ســکو های 
ــت  ــازار را از دس ــی از ب ــهم معتنابه ــی س ــدگان دولت ــن، پخش کنن جايگزي

دادنــد و بخــش زيــادی از منابــع درآمدی شــان رو بــه افــول گذاشــت.
      ايــن تغييــر صرفــاً فناورانــه نبود. دهه 1۹8۰ شــاهد ظهور سياســتمدارانی 
ــر  ــت تنظيم گ ــه دول ــه ب ــود ک ــر5 ب ــارگارت تاچ ــگان4 و م ــد ري ــد رونال مانن
حملــه می کردنــد و آن را بيشــتر سرچشــمه و نــه راه حــل مشــکلات عمومــی 
می دانســتند؛ از نظــر ايشــان بازارهــای آزاد در مقايســه بــا بازارهــای به شــدت 
تنظيم گــری شــده درنهايــت بــه توزيــع عادلانه تــر منابــع می انجامــد. رشــد 
و تســلط اقتصاددانــان بازارگــرای ارتدکــس )کــه بــه مکتــب شــيکاگو معــروف 
شــدند( بــر جريــان اصلــی اقتصاد، پشــتوانه فکــری اين دســت سياســتمداران 

1. Head and Sterling 1982, pp. 412–410
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؛ قديمی ترين شبکه تلويزيونی تجاری در انگلستان که در 1۹55 آغاز به کار کرد- م.
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شــد؛ از نظــر اقتصاددانــان ارتدکــس قيمت هــا بازتــاب دقيقــی از کمبودهــای 
ــادی  ــه های اقتص ــازار در انديش ــرف دار ب ــلابِ ط ــن انق ــت.1 اي ــبی اس نس
ــرای تنظيم گــری رســانه داشــت. در ابتــدای آغــاز  پيامدهــای گســترده ای ب
ــت  ــود داش ــرض وج ــن پيش ف ــدرال، اي ــات ف ــيون ارتباط ــه کار کميس ب
ــاری  ــع تج ــه مناف ــت؛ چراک ــی اس ــع عموم ــدار مناف ــت، پاس ــه حکوم ک
ــالارانه  ــرل مردم س ــر کنت ــه از نظ ــره وری و ن ــر به ــه از نظ ــود ن به خودی خ
ــع  ــن رو، »مناف ــد. ازاي ــان نمی آورن ــه ارمغ ــی ب ــای مثبت ــاً خروجی ه لزوم
ــوِر۲  ــرت ه ــی هرب ــزام آور شــد. حت ــات 1۹34 ال ــون ارتباط ــی« در قان عموم
کــه مدت هاســت نمــاد هــواداری از بــازار آزاد قلمــداد می شــود، بــر آن اســت 
ــه تنظيم گــری  کــه بخــش پخــش راديويــی - تلويزيونــی داد می زنــد کــه ب
نيــاز دارد.3 بــا ايــن حــال، در دهــه 1۹8۰، ايــن ديــدگاه جــای خــودش را بــه 
ايــن بــاور داد کــه بازارهــای رســانه ای بــا ســطح تنظيم گــری بســيار انــدک 
بهتــر در خدمــت منافــع عمومی انــد؛ زيــرا تنظيم گــری دولتــی در راســتای 
ــی دارد.    ــوگيری سياس ــد و س ــل نمی کن ــه عم ــی« بی طرفان ــع عموم »مناف
     انقــلاب طــرف داران بــازار در دهــه 1۹8۰ پيامدهايــی بــرای ديگــر شــکل 
ممکــن مداخلــه دولتــی يعنــی انحصارزدايــی داشــت. برخــی دانش پژوهــان 
ــورک،4 آرون  ــرت ب ــتی راب ــه سرپرس ــه کار ب ــان محافظ ــی و اقتصاددان حقوق
دايرکتــور5 و جــرج اســتيگلر6 ايــن اســتدلال را توســعه دادنــد کــه زمينه هــا 
ــد  ــات ض ــه اقدام ــت ب ــا دس ــد در آن ه ــت می توان ــه حکوم ــترهايی ک و بس
انحصــاری بزنــد بســيار محدودتــر از آنــی اســت کــه پيش تــر فهميده می شــد. 
بــورک بــر آن بــود کــه قانــون اوليــه شــرمان7 صرفــاً يــک اســتاندارد بــرای 
ــده  ــاه مصرف کنن ــتاندارد رف ــت: اس ــرده اس ــرح ک ــی مط ــای عموم دغدغه ه
ــود.  ــری می ش ــت اندازه گي ــت و کيفي ــون قيم ــاخص هايی همچ ــا ش ــه ب ک

1. Appelbaum 2019                                                                           2. Herbert Hoover
3. Head and Sterling 1982, pp. 140_139                                     4. Robert Bork
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ــرکت های  ــه ش ــت علي ــاری حکوم ــد انحص ــت های ض ــلاوه، دادخواس به ع
فنــاوری همچــون آی بــی ام و مايکروســافت، ســال ها بــه درازا کشــيده اســت 
ــل  ــه دلي ــن رو، ب ــت؛ ازاي ــده اس ــر ش ــادی منج ــای زي ــرفِ هزينه ه ــه ص و ب

ــرو شــده اســت. ــاد روب ــا انتق ــری نادرســت ب ــلاف و جهت گي ات
ــدرال،  ــنِ انصــافِ« کميســيون ارتباطــات ف ــا ظهــور و ســقوط »دکتري      ب
خصومــت روزافــزون بــا تنظيم گــری رســانه بــه بهتريــن شــکل نمايــان شــد. 
ســقوط ايــن آمــوزه ريشــه در قيــدِ »منافــع عمومــی« در قانــون ارتباطــات 
بــود و در ســال 1۹5۹ زمانــی کــه کنگــره بخــش 315 ايــن قانــون را اصــلاح 
ــی را  ــی - تلويزيون ــدگان راديوي ــن بخــش، پخش کنن ــت شــد. اي کــرد، تقوي
ــواع خاصــی از برنامه هــای خبــری  ــه پوشــش ان ــر ب ــان براب از اختصــاص زم
ــدگان  ــزی پخش کنن ــد »هيچ چي ــد می گوي ــون جدي ــود. قان ــرده ب ــاف ک مع
ــون معــاف نمی کنــد:  ــزام آور ايــن قان ــی را از تعهــدات ال راديويــی - تلويزيون
تعهــد بــه عمــل کــردن در راســتای منافــع عمومــی و فراهــم کــردن فرصتــی 
معقــول بــرای بحــث کــردنِ ديدگاه هــای ناســازگار دربــاره مســئله هايی کــه 
در ســپهر عمومــی مهــم اســت«.1 کميســيون ارتباطــات فــدرال اين قانــون را 
تأييــدی قانونــی بــر الــزام بــه پوشــش زمانــی برابــر و نيــز تفصيــل قيــد منافع 
عمومــی در قانــون اصلــی می دانســت. بــه بيــان ديگــر، کميســيون ارتباطــات 
ــش  ــه پوش ــه آنچ ــی ب ــانه های خصوص ــزامِ رس ــت در ال ــدرال می توانس ف
ــده  ــون پخش کنن ــی همچ ــت، کم ــی می دانس ــای سياس ــوازن رخداده مت

همگانــی در اروپــا عمــل کنــد.
     بــر طبــق تفســير کميســيون ارتباطــات فــدرال، دکترين انصاف ايــن اجازه 
را بــه کميســيون می دهــد کــه پايگاه هــای پخــش راديويــی - تلويزيونــی را 
در مــواردی مجبــور کنــد؛ مثــلًا آن هــا را وادار کنــد کــه مجالــی فراهــم کننــد

1. Head and Sterling 1982, pp. 477–476
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تــا افــراد بــه حمــلات شــخصی ای کــه عليهشــان انجــام شــده اســت، پاســخ 
ــيون  ــه کميس ــن1 علي ــش رِد لاي ــرکت پخ ــکايت ش ــده ش ــد. در پرون دهن
ــه  ــت ک ــث گذاش ــه بح ــش را ب ــن پرس ــی اي ــدرال، دادگاه عال ــات ف ارتباط
آيــا ايــن نحــوه از کاربــردِ قــدرت حکومتــی بــا متمــم اول همخــوان اســت؟ 
کميســيون می خواســت يــک ايســتگاه راديويــی مســيحی را وادار کنــد کــه 
ــود؛  ــه کار پخــش ش ــرِ محافظ ــک مفس ــای ي ــه ادع ــخ ها ب ــد پاس ــازه ده اج
ايــن مفســر مدعــی بــود اف بــی آی و ســی آی ای بــرای حملــه بــه يــک منتقــد 
توطئــه کرده انــد. ايــن دعــوا را می تــوان پيش نمايشــی از مناقشــات کنونــی 
دربــاره نظريــه توطئــه و خبرهــای جعلــی دانســت. دادگاه عالــی، بــه دليــل 
کمبــود طيــف راديويــی، انحصــاری بــودن پخــش راديويــی، منافــع عمومــی 
ــيون  ــرد کميس ــت داری، عملک ــال امان ــت در قب ــئوليت دول ــت مس و درنهاي

ارتباطــات فــدرال را مطابــق قانــون اساســی دانســت.۲ 
    دکتريــن انصــاف، به ويــژه در ميان محافظــه کاران مناقشــه برانگيز باقی ماند. 
بــه بــاور ايشــان، حکومــت بــا اســتفاده از ايــن دکتريــن، صداهــای محافظه کار 
را خفــه می کنــد؛ همچنيــن کميســيون ارتباطــات فــدرال هرگــز نمی توانــد 
ــاور  ــن ب ــه 1۹8۰، اي ــد. در ده ــرف باش ــاً بی ط ــون واقع ــن قان ــرای اي در اج
ــه حــال  ــان وجــود داشــت کــه اگــر بازارهــا ب روبه رشــد در ميــان اقتصاددان
خــود رهــا شــوند، خودشــان را اصــلاح می کننــد. از ايــن ديــدگاه بــرای نقــد 
ــود کــه مقيــاس  ــن ب اقدامــات ضــد انحصــاری بهــره می گرفتنــد؛ فــرض اي
ــد.3  ــره وری می انجام ــه به ــازار ب ــدرت ب ــا از ق ــری بی ج ــه بهره گي ــزرگ و ن ب
     ايــن ديــدگاه در بــازار ايده هــا نيــز بــه کار بــرده شــد. مطابــق بــا تفســير 
ــت  ــوب درنهاي ــای خ ــه ايده ه ــد ک ــتدلال می ش ــم اول اس ــيکِ متم کلاس
ــرد و حکومــت نقشــی مشــروع در پاســبانی از ــد را از بيــن می ب ايده هــای ب
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انديشــه نــدارد. بــه ايــن عبــارت از مقالــه ای مــروری دربــاره قانــون بــه ســال 
1۹85 توجــه کنيــد:

     »پخش کننــده ای راديويــی - تلويزيونــی را در نظر بگيريد که اطلاع رســانی 
نادرســتی دارد و شــنوندگانش را گمــراه می کنــد؛ در نبــود مقــررات انصــاف، 
ــد  ــبش امي ــه کس ــد ب ــده می توان ــن پخش کنن ــه اي ــزی ک ــترين چي بيش
داشــته باشــد، وفــاداری کســانی اســت کــه از پيــش تعهــدی ايدئولوژيــک بــه 
ديــدگاه پخش کننــده دارنــد. ايــن وفــاداری، بســته بــه مســئله مــورد نظــر، 
ــد از دســت دادن بيننــدگان غيرايدئولوژيــک  ــا نتوان ــد ي ممکــن اســت بتوان
ــش  ــا کمابي ــن، پخش کننده ه ــن دکتري ــاب اي ــی در غي ــد. ول ــران کن را جب
هيــچ انگيــزه ای بــرای اطلاع رســانی نادرســت يــا يک طرفــه بــه کســانی کــه 
ــد  ــزه ای ندارن ــد. همچنيــن هيــچ انگي ــد، ندارن چنيــن چيــزی را نمی خواهن
ــد،  ــا مســائلی را کــه بســياری از بيننــدگان و شــنوندگان بــدان علاقه مندن ت
پوشــش ندهنــد. چراکــه آن هــا بايــد مــردم را مجــاب کننــد تــا دستگاهشــان 

ــد.«1  را روشــن کننــد و فرکانــس پخش کننــده را بگيرن
    افــزون بــر ايــن، اســتدلال شــده اســت کــه دکتريــن انصــاف به جــای آنکه 
مشــوق آزادی بيــان باشــد، خفقــان آور اســت. زيــرا پخش کننده هــا را از پخش 
محتــوای مناقشــه برانگيز از ســر تــرس از واکنش هــای کميســيون ارتباطــات 
فــدرال بازمــی دارد. در نهايــت خــودِ کميســيون، دکتريــن انصــاف را لغــو کرد. 
ايــن امــر در ســال 1۹87، تحــت رياســت دنيــس پاتريــک۲ جمهو ری خــواه 
ــلاش  ــن ت ــره چندي ــای کنگ ــس از آن دموکرات ه ــا رأی 4-۰ روی داد. پ و ب
ناموفــق بــرای بازگردانــدن دکتريــن انجــام دادنــد؛ امــا بــا مخالفــت شــديد 
دولت هــای جمهوری خــواه روبــرو شــدند، بــرای نمونــه رئيس جمهــور ريــگان 
آن را وتــو کــرد و رئيس جمهــور جــرج هربــرت بــوش تهديــد بــه وتــو کــرد.

1. Krattenmaker and Powe 1985, p. 160
2. Denis Patrick53



ــان  ــلاف همتاي ــده برخ ــالات متح ــم، اي ــت و يک ــرن بيس ــل ق      در اواي
ــنتی  ــانه های س ــری رس ــه تنظيم گ ــهل تر ب ــيار س ــی بس ــی اش موضع اروپاي
ــل و  ــد در فنــاوری کاب ــه دليــل انفجــار پهنــای بان ــن امــر هــم ب داشــت. اي
اينترنــت بــود و هــم بــه دليــل تغييــری ايدئولوژيــک بــه ســمت بی اعتمــادی 
بيشــتر بــه تنظيم گــری حکومــت. اروپايی هــا نيــز کــه بــا فشــارهای 
ــر رســانه های ســنتی  ــد، از کنتــرل گســترده دولتــی ب ــرو بودن مشــابهی روب
عقــب نشســتند و مجــال رقابــت بيشــتر در بــازار را فراهــم کردنــد؛ اگرچــه 
ــان  ــی همچن ــورهای اروپاي ــياری از کش ــی در بس ــای همگان پخش کننده ه
ــه نيســت کــه ايــالات متحــده هرگــز  قدرتمنــد هســتند. بااين همــه اين گون
ــکايت  ــت. در ش ــه اس ــانه نگرفت ــری رس ــه تنظيم گ ــر ب ــردی اروپايی ت رويک
ــا  ــوان ب ــاف همخ ــن انص ــه دکتري ــی از اينک ــن، دادگاه عال ــرکت رِد لايِ ش
قانــون اساســی اســت، پشــتيبانی کــرد. درواقــع، فســخ ايــن دکتريــن نتيجــه 

ــود. ــدرال ب تصميمــی اداری در خــود کميســيون ارتباطــات ف
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ــور  ــه منظ ــت ب ــری اينترن ــرورت تنظيم گ ــاره ض ــی درب ــای کنون     بحث ه
ــد  ــر برس ــه نظ ــايد ب ــت. ش ــده اس ــرح ش ــالاری مط ــت از مردم س محافظ
ــه  ــدارد؛ چراک ــا ن ــن بحث ه ــه اي ــی ب ــنتی ربط ــانه های س ــری رس تنظيم گ
تفاوت هــای گســترده ای بيــن فناوری هايشــان وجــود دارد. بااين حــال، 
ــت و  ــده اس ــی مان ــکل باق ــان ش ــه هم ــی ب ــای قديم ــياری از جنجال ه بس

ــد. ــم کن ــده فراه ــای آين ــرای کنش ه ــی ب ــينه ای قانون ــد پيش می توان
      همان طــور کــه ديديــم، حکومت هــای مردم ســالاری ليبرال مــدرن، تلاش 
ــه آزادی مطبوعــات  ــا پايبنــدی ب ــرای تنظيم گــری رســانه های ســنتی را ب ب
ــا  ــد ب ــر می رس ــه نظ ــد. ب ــتی داده ان ــی آش ــف راديوي ــود طي ــتر کمب در بس
تکامــل فنــاوری در دهه هــای 1۹8۰ و 1۹۹۰، ايــن نگرانــی از ميــان برداشــته 
شــده اســت. تــلاش ليبرال هــا بــرای بازگردانــدن دکتريــن انصــاف، تــا حــد 
زيــادی ريشــه در ناراحتی شــان از رشــد فاکس نيــوز، گفت وگوهــای راديويــی 
ــود کــه تســلط  ــد ب ــد ایِ ام و انبوهــی از رســانه های محافظــه کار جدي در بان
رســانه های جريــان اصلــی بــر روايت هــای سياســی و اجتماعــی را بــه چالــش 
می کشــيد. پاســخ محافظــه کاران بــه ايــن نقدهــا ايــن بــود کــه شــبکه های 
جديــد صرفــاً تعــادل سياســی را در بــازار رســانه ای متنــوع و بســيار رقابتــی 
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ــدگان  ــی ان ان بينن ــه س ــبت ب ــوز نس ــر فاکس ني ــت. اگ ــرده اس ــرار ک برق
بيشــتری جــذب کــرده اســت، نتيجــه انتخــاب فردفــردِ مصرف کننده هاســت 
و نــه حکمــی حکومتــی. در ايــن مــورد حــق بــا ايشــان بــود؛ بــازار رســانه های 
ســنتی تحــت ســيطره يــک ديــدگاه سياســی نبــود؛ بااين همــه ممکــن اســت 
ــا آن رســانه اعتــراض کننــد. اگــر  ــه ســوگيری های ايــن ي ــراد بســياری ب اف
کســی فاکس نيــوز را دوســت نــدارد، آزاد اســت کــه شــبکه تلويزيــون را بــه 

ــد. ــر ده ــی1 تغيي ام اس ان بی س
ــه  ــی ب ــکوی همگان ــوان س ــه 1۹۹۰ به عن ــت در ده ــه اينترن ــی ک      زمان
ــدازه رســانه های ســنتی متنــوع و رقابتــی  ــه ان وجــود آمــد، قــول داد کــه ب
ــی -  ــانه های راديوي ــت رس ــمت وضعي ــه س ــس از آن ب ــه، پ ــد. بااين هم باش
تلويزيونــی در دهــه 1۹5۰ حرکــت کــرد. دو ســکوی بســيار بــزرگ فيســبوک 
ــی  ــبکه های اصل ــر ش ــی توييت ــر يعن ــکويی کوچک ت ــار س ــوگل در کن و گ
ــوان  ــد. می ت ــکا و ديگــر نقــاط جهان ان ارتبــاط صدهــا ميليــون نفــر در آمري
ــی  ــبکه اصل ــه ش ــگاه س ــون جاي ــی همچ ــکوها در جايگاه ــن س ــت اي گف
ــده  ــالات متح ــی در اي ــای هواي ــکوفايی گيرنده ه ــی دوران ش ــون ط تلويزي
ــته  ــار نداش ــانی انحص ــکوها در اطلاع رس ــن س ــا اي ــد. چه بس ــرار گرفته ان ق
ــه  ــد. وج ــن نبودن ــز چني ــی ني ــش تلويزيون ــبکه های پخ ــی ش ــند ول باش
مشــترک آن هــا ايــن اســت کــه از طريــق تصميم گيــری دربــاره اولويت دهــی 
محتوايــی خــاص بــر ديگــر محتواهــا بــر آنچــه ميليون هــا انســان می بيننــد 

و می شــنوند تأثيــری خارق العــاده می گذارنــد.
ــج  ــان را تروي ــی يکس ــی ديدگاه ــکوهای اينترنت ــک از س ــاً هيچ ي      لزوم
نمی دهنــد. بااين همــه، از طريــق شــرايط خدمت رســانی۲ ايــن حــق را 
ــد؛ حقــی کــه ــرل کنن ــوا را کنت ــد کــه محت ــرای خودشــان حفــظ کرده ان ب
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1. paradoxical
2. Keller 2018
3. Weaponization
4. USA Today

بخــش ۲3۰ از قانــون نزاکــت ارتباطــات بيشــتر تقويتــش کــرد؛ ايــن قانــون 
ــگاه  ــون ن ــد، مص ــا می کنن ــه جابه ج ــال آنچ ــئوليت در قب ــان را از مس ايش
ــه  ــد ک ــی برخوردارن ــق آزادی بيان ــکوها از ح ــن، س ــر اي ــزون ب ــی دارد. اف م
ــا1  ــی متناقض نم ــه وضعيت ــر ب ــن ام ــد. اي ــی می کن ــم اول از آن نگاهبان متم
ــه نمايندگــی از  ــان ب ــوان ســکوها در محــدود کــردن بي ــده اســت: ت انجامي
ــت  ــی تح ــون اساس ــاظ قان ــه لح ــی، ب ــرای خارج ــت اقتدارگ ــک حکوم ي

ــت آمريکاســت.۲  ــررات حکوم ــت مق حماي
ــر  ــی کمت ــه موضوعات ــوا ناظــر ب ــل محت ــت، تعدي ــور اينترن ــاز ظه      در آغ
مناقشــه برانگيز ماننــد تحريــکات تروريســتی، هرزه نــگاری کــودکان و 
مزاحمت هــای اينترنتــی بــود. ولــی بــا اســلحه انگاری3 رســانه های اجتماعــی 
از ســوی روســيه و انبوهــی از ديگــر بازيگــران سياســی، ســکو های اينترنتــی 
تحــت فشــار فزاينــده ای بــرای محــدود کــردن خبرهــای جعلــی، نظريه هــای 
توطئــه، ســخنان نفرت انگيــز و ديگــر محتواهــای ســمی موجــود در اينترنــت 
قــرار گرفتنــد. بــه بيــان ديگــر، از آن هــا خواســته می شــود همــان کارهــای 
ويراســتارانه ای را انجــام دهنــد کــه ســازمان های رســانه ای ســنتی همچــون 

ــد. ــام می دادن ــی انج ــبکه های تلويزيون ــا و ش روزنامه ه
ــا  ــه انحصــار ي ــا موقعيــت نزديــک ب      امــروزه پرســش ايــن اســت کــه آي
چندانحصــاری ســکوها، آن هــا را در موقعيتــی هماننــد شــبکه های پخــش در 
اوان فعاليــت تلويزيــون قــرار می دهــد؟ ازآنجاکــه بــازار رســانه های اجتماعــی 
کمتــر رقابتــی اســت، تصميم گيــری ســکوها دربــاره حــذف محتوايــی خاص، 
ــودِی4  ــواس ایِ ت ــه ي ــلًا روزنام ــه مث ــت ک ــی اس ــر از تصميم ــيار مهم ت بس

ــرد. ــاره منتشــر نکردنشــان می گي درب
      طی سال های اخير، با فعال تر شدن سکوها در کنترل محتواها و بيان های
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ــت.1  ــه اس ــش يافت ــا افزاي ــی آن ه ــوگيری سياس ــکايت از س ــی تر، ش سياس
ايــن امــر بــه نوبــه خــود منجــر بــه طــرح شــکايت هايی قضايــی عليهشــان 
ــار  ــه انتش ــزم ب ــان را مل ــد ايش ــکايت ها می خواهن ــی ش ــت؛ برخ ــده اس ش
ــه انتشــار« منطــق دکتريــن  ــزام ب ديدگاه هــای سياســی مخالــف کننــد. »ال
انصــاف را تکــرار می کنــد؛ بديــن معنــا کــه حکومــت می توانــد حقــوق آزادی 
بيــان کنشــگری خصوصــی را کنــار بگــذارد و بــرای ايجــاد تــوازن سياســی 
آن را وادار بــه انتشــار محتواهايــی خــاص کنــد. تــا امــروز دادگاه هــا از چنيــن 
ــه پيشــينه هايی  ــه ب ــا توج ــا ب ــد؛ منته دادخواســت هايی پشــتيبانی نکرده ان
ــه  ــی، روشــن نيســت ک ــای بعــدی دادگاه عال ــن و پرونده ه همچــون رِد لاي
ســکوهای اينترنتــی امــروزی چــه تفاوتــی بــا رســانه هّای پخش ســنتی دارند.

      دو رهيافــت اصلــی بــه حــل مســئله ســلطه ســکوها وجــود دارد. نخســت 
ــرای  ــن ب ــت و درضم ــر اس ــی ناگزي ــلطه واقعيت ــن س ــم اي ــه بپذيري اينک
ــای  ــو - تلويزيون ه ــری رادي ــون تنظيم گ ــکوها همچ ــن س ــری اي تنظيم گ
ــرد  ــای رويک ــی از پايه ه ــت يک ــن رهياف ــون اي ــم. تاکن ــلاش کني ــنتی ت س
اروپايــی بــوده اســت. بااين همــه، اصــلًا روشــن نيســت کــه چــه گونه هايــی 
ــی اســت. چه بســا واداشــتن ســکوهای  ــع عموم ــظ مناف از تنظيم گــری حاف
ــوازن  ــوان ت ــت عن ــوا تح ــی از محت ــای خاص ــار گونه ه ــه انتش ــی ب اينترنت
ــی  ــد؛ يعن ــته باش ــاف داش ــن انص ــرات دکتري ــون اث ــی همچ ــی، اثرات سياس
ــازدارد.  ــای مناقشــه برانگيز ب ــا را از پوشــش محتواه ــه نخســت، آن ه در وهل
در شــرايطی قــرار داريــم کــه جوامــع بــه لحــاظ سياســی قطبــی شــده اند، 
خدمت رســانی ســکوهای اينترنتــی گســتره ای جهانــی دارد و کشــورها 
ــای  ــت در بازاره ــه دول ــب مداخل ــوه مناس ــی از نح ــت های گوناگون برداش
ــد؛ در ايــن شــرايط به هيچ وجــه روشــن نيســت کــه رويکــرد رســانه ای دارن

1. Wakabayashi and Kang 2018
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1. Cremer, de Montjoye, and Schweitzer 2019

ــای  ــت در بازاره ــه دول ــت چگون ــری اينترن ــه تنظيم گ مناســب و مشــروع ب
ــد؛ در ايــن شــرايط به هيچ وجــه روشــن نيســت کــه رويکــرد  رســانه ای دارن
ــد.  ــد باش ــه می توان ــت چگون ــری اينترن ــه تنظيم گ ــروع ب ــب و مش مناس
شــماری از کشــورها اروپايــی همچنــان برخــوردار از حــدی از اجمــاع 
ــی  ــای همگان ــد از پخش کننده ه ــکان می ده ــا ام ــه آن ه ــه ب ــی اند ک سياس
ــاد  ــوازن ايج ــی مت ــا پوشش ــن پخش کننده ه ــه اي ــد؛ چراک ــت کنن حماي
ــی اســت.  ــع عموم ــن کشــورها در راســتای مناف ــه نظــر اي ــه ب ــد ک می کنن
ــی شــده  ــه شــدت قطب ــه ای ب ــزی در جامع ــن چي ــه نظــر نمی رســد چني ب
ــی  ــات سياس ــن مقام ــد. بالاتري ــر باش ــده امکان پذي ــالات متح ــون اي همچ
آمريــکا، حــدود و ثغــور گفتمــان پذيرفتنــی ]دربــاره تنظيم گــری رســانه[ را 
بــه چالــش کشــيده اند. ازايــن رو، انتظــار اينکــه مؤسســه ای فــدرال همچــون 
کميســيون ارتباطــات فــدرال بحث هــای سياســی را مديريــت کنــد، بســيار 

غيرواقعــی اســت.
     رهيافــت دوم، پيگيــری سياســت هايی اســت کــه در پــی افزايــش رقابــت 
ميــان ســکوهای اينترنتــی اســت. البتــه ايــن رهيافــت بــا رهيافــت نخســت، 
ــرال،  ــالاری های ليب ــم مردم س ــه ديدي ــور ک ــت. همان ط ــر نيس جمع ناپذي
ــد؛  ــی دارن ــت و کثرت گراي ــت از رقاب ــرای حماي ــی ب ــازوکارهای گوناگون س
ــيده اند  ــت رس ــی از موفقي ــات مختلف ــه درج ــازوکارها ب ــن س ــه اي ــه ک البت
و درضمــن مبتنــی بــر برداشــت های گوناگونــی دربــاره کثرت گرايــی 
ــت  ــيوه رقاب ــه ش ــده ای ب ــز فزاين ــه و تمرک ــروزه علاق ــد. ام ــش دولت ان و نق
شــرکت های بــزرگ اينترنتــی وجــود دارد؛ ولــی هنــوز روشــن نشــده اســت 
ــیِ  ــان مدن ــت گفتم ــر کيفي ــه ب ــن چگون ــیِ جايگزي ــانه های اينترنت ــه رس ک

ــذارد.1 ــر می گ ــت تأثي ــات نادرس ــار اطلاع ــط و انتش برخ
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ــد از  ــون ضــد انحصــار باي ــه قان ــی وجــود دارد ک ــق روزافزون ــه تواف      البت
چهارچوبــی کــه مکتــب شــيکاگو در دهــه 1۹8۰ ايجــاد کــرده اســت، خــارج 
ــه روز شــود.  ــه نيازهــای عصــر ديجيتــال، مــدرن و ب ــرای پاســخ ب شــود و ب
ــم  ــد فه ــت باي ــه دارد.1 نخس ــن مرحل ــون چندي ــن قان ــدد اي ــی مج ارزياب
دادگاه هــا از آســيب های احتمالــی ناشــی از تمرکــز بيــش از حــد قــدرت در 
دســت شــمار اندکــی از شــرکت های خصوصــی افزايــش يابــد. رابــرت بــورک 
مُصــر بــود کــه تاريــخ قانون گــذاری در عقبــه قانــون شــرمن فقــط ناظــر بــه 
ــيب های  ــه آس ــت و ن ــده اس ــاه مصرف کنن ــه رف ــادی ب ــيب های اقتص آس
سياســی احتمالــی.۲ معلــوم نيســت ادعــای وی درســت باشــد چراکه ســناتور 
شــرمن، نگرانی هــای عميقــی دربــاره تأثيــرات قــدرت خصوصــی متمرکــز بــر 

ــرده اســت. ــراز ک ــی اب ــالاری آمريکاي مردم س
     مهم تريــن آســيب سياســی ناشــی از قــدرت ســکوهای امــروزی، چيــزی 
ــات  ــا تصميم ــم؛ چه بس ــی اش کرده اي ــل و وارس ــی تحلي ــه به تازگ ــت ک اس
ــه  ــی ب ــد، ول ــر باش ــود توجيه پذي ــوع خ ــوگل در ن ــبوک و گ ــه فيس تحريري
دليــل مقيــاس بســيار بزرگشــان، دارای قــدرت عظيمــی بــرای تأثيرگــذاری 
ــا  ــد. آن ه ــه در آن فعال ان ــورهايی اند ک ــی کش ــان سياس ــوع گفتم ــر مجم ب
نهادهايــی عمومــی نيســتند و درواقــع، هيــچ مشــروعيتی بــرای قــرار گرفتــن 
در جايــگاه متولــی منافــع عمومــی ندارنــد. اگــر همچــون فضــای رســانه های 
ــود، کمابيــش ايــن  چاپــی ســنتی، رقابــت بيشــتری بيــن ســکوها برقــرار ب

ــود. ــاد نب ــدر ح مشــکل اين ق
ــتاندارد  ــد در اس ــادی باي ــيب های اقتص ــر آس ــه از نظ ــت ک ــن اس      روش
موجــود رفــاه مصرف کننــده کــه بــا قيمت هــا اندازه گيــری می شــود، 
ــی ــت ول ــگان اس ــی راي ــات اينترنت ــياری از خدم ــرا بس ــرد. زي ــری ک بازنگ
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1. exclusionary policies
ــا در  ــر رقب ــذف ديگ ــرد و ح ــرای ط ــرکت ها ب ــه ش ــت ک ــت هايی اس ــا و سياس ــور برنامه ه ــده ؛ منظ ــت های حذف کنن ــا سياس ي

ــد- م. ــش می گيرن پي
2. adjacent markets
ــه آن  ــد ب ــت می کن ــه در آن فعالي ــازاری ک ــادگی از ب ــد به س ــرکت می توان ــک ش ــه ي ــت ک ــدی اس ــازار جدي ــوار ب ــازار همج ب

ــود- م. وارد ش
3. Khan 2017
4. Cremer et al., 2019
5. AT&T
ــات  ــه خدم ــان در عرض ــزرگ جه ــرکت ب ــن ش ــان و دومي ــی جه ــرکت مخابرات ــن ش ــه بزرگ تري ــی ک ــرکت آمريکاي ــک ش ي

گوشــی های همــراه اســت- م.

ــه  ــی ک ــت: زمان ــری اس ــای ديگ ــدگان در ج ــی مصرف کنن ــای واقع هزينه ه
ســکوها اطلاعاتشــان را بــه طــرف ســومی می فروشــند يــا بــا بهره گيــری از 
ــم خصوصــی از دســت  ــد، حري ــه پيــش می برن ــع خودشــان را ب ــا مناف آن ه
ــتارتاپ( را  ــی )اس ــرکت نوپاي ــزرگ ش ــکوی ب ــک س ــه ي ــی ک ــی رود؛ زمان م
ــت  ــوآوری از دس ــد، ن ــاب می آي ــه حس ــوه اش ب ــب بالق ــه رقي ــرد ک می خ
ــان  ــای بی شمارش ــری از داده ه ــا بهره گي ــکوها ب ــه س ــی ک ــی رود؛ و زمان م
ــود را  ــه1 خ ــت های انحصارگرايان ــده، سياس ــات مصرف کنن ــاره ترجيح درب
ــا از  ــد، فرصت ه ــری می کنن ــابه پيگي ــوار۲ و مش ــای هم ج ــر بازاره در ديگ

دســت مــی رود.3
ــا کاهــش  ــزرگ ب ــرد کــه ســکوهای ب ــه را بپذي ــن مقدم       اگــر کســی اي

رقابــت، گونه هــای جديــدی از آســيب را ايجــاد می کننــد، آنــگاه پرســش ايــن 
ــی جبــران ايــن آســيب ها چيســت. در اينجــا  می شــود کــه راه هــای احتمال
ــکوهای  ــد. س ــاد می کن ــای ســختی ايج ــال قيده ــای ديجيت ــت بازاره ماهي
ــد؛  ــادی برخوردارن ــيار زي ــه بس ــاس و دامن ــت مقي ــدرن از مزي ــی م اينترنت
هرچــه بزرگ تــر باشــند، بيشــتر بــه درد تبليغ کننــدگان و مصرف کننــدگان 
می خورنــد. رقابــت نــه بــر ســر ســهم بــازار بلکــه بــر ســر خــود بــازار اســت؛ 
ــاداش می دهــد.4  ــک بازيگــر مســلط پ ــه ي ــه ب ــاس و دامن ــت مقي ــرا مزي زي
بــرای مثــال، اگــر دولتــی تــلاش کنــد فيســبوک را بــه چند شــرکت تقســيم 
ــن  ــد( اي ــه کردن ــی5 را چندتک ــرکت ایِ تی اند ت ــه ش ــور ک ــد )همان ط کن
احتمــال هســت کــه يکــی از »بچه هــای فيســبوک« ســرانجام همــان
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موقعيت مسلطی را به دست آورد که فيس بوک از آن برخوردار بود.
    بررســی همــه روش هــای ممکــن بــرای درمــان انحصــار از حوصلــه ايــن 
ــا  فصــل خــارج اســت. يــک ايــده، افزايــش جابه جايی پذيــری داده هاســت ت
ــده  ــد. اي ــل برون ــه ســکويی بدي ــک ســکو ب ــد از ي ــر بتوانن ــران راحت ت کارب
 GDPR جابه جايی پذيــری داده هــا، پيش تــر در مقــررات اروپايــی ماننــد
 ،GDPR آمــده اســت. ولــی قوانيــن حريــم خصوصــی همچــون خــود
ــراد، بخشــی  ــات شــبکه اف ــرا ارتباط ــد؛ زي ــده جابه جايی پذيری ان محدودکنن
ــات  ــه آن ارتباط ــه ب ــن نماي ــود اي ــال خ ــت و درعين ح ــراد اس ــه1 اف از نماي
ــه  ــبوک ب ــروه از فيس ــک گ ــی ي ــرای جابه جاي ــه، ب ــق« دارد. درنتيج »تعل
ســکويی ديگــر نيــاز بــه رضايــت همــه اعضــای شــبکه اســت؛ چيــزی کــه بــه 

ــه نظــر می رســد. ــد ب ــاری بعي ــل رفت دلاي
     ايــده دوم، محــدود کــردن رفتارهايــی انحصارگــرا همچــون خريــد 
ــه  ــبوک ب ــر فيس ــد. پيش ت ــوه رقابتی ان ــه بالق ــت ک ــی اس ــرکت های نوپاي ش
ــرار  ــی ق ــی اساس ــرض نقدهاي ــپ در مع ــتاگرام و واتس ــد اينس ــل خري دلي
گرفــت؛ فيســبوک در پــی ادغــام خدمــات ايــن ســکوها در خدمــات خــودش 
ــخت تر  ــران س ــرای تنظيم گ ــان را ب ــه پس دادنش ــار ب ــداً اجب ــا بع ــت ت اس
ــی  ــای ضدرقابت ــف رفتاره ــه بازتعري ــاز ب ــرکت ها ني ــن ش ــی اي ــد. وارس کن
ــک شــرکت اشــکال شــود  ــازار ي ــه کل ســهم ب ــه ب ــدون آنک ــا ب دارد؛ منته
)اشــکالی کــه در مــوارد ســنتی انحصــار زدايــی اســتفاده می شــد(. در جهــان 
شــومپيتریِ تخريــب خــلاق، اغلــب، خطرناک تريــن رقبــا نــه رقيبــان بــزرگ 

ــای خــوب هســتند. ــا ايده ه ــرک ب ــان کوچــک و زي ــه رقيب بلک
ــر  ــاری، تغيي ــد انحص ــات ض ــهيل اقدام ــرای تس ــر ب ــنهادی ديگ      پيش
ــی ــد از اثبات هاي ــت؛ باي ــی اس ــيب های احتمال ــات آس ــتانداردهای اثب اس
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ــای  ــر راهکاره ــی ب ــای مبتن ــه اثبات ه ــی ب ــق عقلان ــد دقي ــر قواع ــی ب مبتن
ــر  ــيکاگو در تفک ــب ش ــلاب مکت ــای انق ــی از پيامده ــم؛ يک ــاختاری بروي س
ضــد انحصــاری، ايجــاد يــک قاعــده عقلانــی اســتاندارد بــود؛ ايــن اســتاندارد، 
مجريــان ضــد انحصــار را ملــزم بــه ارائــه تحليل هــای تجربــی گســترده ای از 
ــرای بازارهــای  ــی خــاص ب ــدام اجراي ــازار و پيش بينــی پيامدهــای يــک اق ب
ــه  ــاری علي ــد انحص ــدام ض ــان اق ــه و زم ــر، هزين ــن ام ــرد. اي ــده می ک آين
ــای  ــرا پرونده ه ــه چ ــت ک ــن اس ــه، روش ــش داد. درنتيج ــرکت ها را افزاي ش
آی بــی ام و مايکروســافت ايــن همــه ســال طــول کشــيد. امــا يــک اســتاندارد 
ــی  ــود ضدرقابت ــخص را به خودی خ ــازاری مش ــاختار ب ــک س ــاختاری، ي س
می دانــد و از ايجــاد ايــن فرايندهــای دادخواهــی طولانــی جلوگيــری 
ــا تحــت  ــکا و هــم در اروپ ــت هــم در آمري ــون رقاب ــد. درحالی کــه قان می کن
ــرای  ــای بيشــتری ب ــا زمينه ه ــب شــيکاگو اســت، در اروپ ــر تفکــر مکت تأثي
راهکارهــای ســاختاری وجــود دارد. مشــکل ايــن رويکــرد فهــم ايــن مســئله 
اســت کــه چــه اســتاندارد ســاختاری را بايــد در جهــان بســيار ســيال فناوری 

ــه و مانــع از رقابــت نباشــد. ــرد؛ اســتانداردی کــه دلخواهان ــه کار ب ب
ــرز  ــه ط ــال ۲۰16 ب ــت از س ــری اينترن ــون تنظيم گ ــی پيرام ــای سياس فض
چشــمگيری تغييــر کــرده اســت. ســکوهای بــزرگ و به ويــژه فيســبوک بــه 
تســهيل مداخلــه روســيه در انتخابــات آمريــکا و قطبی ســازی بيشــتر جامعــه 
از طريــق تقويــت ســخنان افراطــی، نظريــات توطئــه و ... کمــک کرده انــد و 
ازايــن رو بــا انتقاداتــی پيوســته روبــرو بوده انــد. اروپايی هــا زودتــر و قاطع تــر 
ــی  ــی مل ــد و قوانين ــن ســمت حرکــت کرده ان ــه اي ــکا ب ــران آمري از تنظيم گ
همچــون NetzDG يــا اروپايــی همچــون GDPR را وضــع کرده انــد. 
همچنيــن، دســت بــه اقداماتــی ضــد انحصــاری عليه ســکوهای بــزرگ زده اند.
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ــو  ــی نگاهــی ن ــران آمريکاي ــا، تنظيم گ ــر ديدگاه ه ــن تغيي ــا اي ــه ب در مواجه
ــن  ــا اي ــه آي ــد. بااين همــه، مشــخص نيســت ک ــار ســکوها انداخته ان ــه رفت ب
امــر بــه اجماعــی دربــاره راهکارهــای تنظيم گرايانــه يــا ضــد انحصــاری بــه 
ــی  ــار زداي ــری و انحص ــر. تنظيم گ ــا خي ــد ي ــود می انجام ــکلات موج مش
ــت  ــوا در اينترن ــل محت ــکل تعدي ــا مش ــد. ب ــين يکديگرن ــش جانش کمابي
می تــوان تحــت هرکــدام از ايــن دو رهيافــت يــا ترکيبــی از هــر دو مواجــه 
شــد. هــر دو رهيافــت، در عمــل بــا موانــع اجرايــی اساســی برخــورد کرده انــد؛ 
ــال های  ــدگی در س ــی و قطبی ش ــه جناح گراي ــده ک ــالات متح ــژه در اي به وي
اخيــر بــه اوج رســيده اســت. بايــد منتظــر مانــد و ديــد کــه آيــا رفتار ســکوها 
در برابــر ايــن تغييــر در افــکار عمومــی و سياســت های دولتــی واقعــاً تغييــر 

خواهــد کــرد يــا خيــر.
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